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Настоящият договор се сключи на М Л ш а .1 8 , в гр. София на 
основание Решение ДР-620/05.10.2018 на Възложителя за избор на 
доставчик на обществена поръчка с N° ТТ001734

между:

„СОФИЙСКА ВОДА“ АД, регистрирано в Търговския регистър при Агенция по 
вписванията с ЕИК 130175000, представлявано от Васил Тренев, в качеството 
му на Изпълнителен директор, наричано за краткост в този договор 
Възложител
и
„Бултекс 99“ ЕООД, регистрирано в Търговския регистър при Агенция по 
вписванията, седалище и адрес на управление: гр. Пловдив ул. Васил Априлов 
№ 31,с ЕИК 115784032, представлявано от Стефан Башев в качеството му на 
Управител, наричано за краткост в този договор Доставчик.
Възложителят възлага, а Доставчикът приема и се задължава да извършва 
доставките, предмет на обществената поръчка за: „Доставка на лични 
предпазни средства“ с номер ТТ001734, Обособена позиция 1, ,Доставка на 
лични предпазни средства“ съгласно одобрено от възложителя техническо - 
финансово предложение на доставчика, което е неразделна част от настоящия 
Договор.

Възложителят и Доставчикът се договориха за следното:
1. В този Договор думите и изразите имат същите значения, както са 

посочени съответно в Раздел Г: „Общи условия на договора“.

2. Следните документи трябва да се съставят, четат и тълкуват като част от 
настоящия Договор, и в случай на несъответствие при тълкуване имат 
предимство в посочения по -  долу ред:

2.1. Раздел А: Техническо задание -  предмет на договора;

2.2. Раздел Б: Цени и данни;

2.3. Раздел В: Специфични условия на договора;

2.4. Раздел Г: Общи условия на договора за доставка;

3. Доставчикът приема и се задължава да извършва доставките, предмет 
на настоящия Договор, в съответствие с изискванията на Договора.

4. В съответствие с качеството на извършваните доставки, Възложителят 
се задължава да заплаща на Доставчика съгласно единичните цени по 
Договора, вписани в ценовата таблица към настоящия Договор, по 
времето и начина, посочени в Раздел Б: Цени и данни и в Раздел Г: Общи 
условия на договора.

5. Срокът за възлагане на поръчки по договора е 24 месеца, считано от 
датата на първата поръчка.

ТТ001734
„Доставка на лични предпазни средства“

Стр. 1



5.1 Срокът на действие на договора приключва 1 месец след изтичане на срока 
за възлагане на поръчки.

5.2 В случай, че до 01.12.2018 г. не е изпратена поръчка, срокът за възлагане 
започва да тече от тази дата.

5.3 В случай, че договорът е подписан след посочената по -  горе дата,срокът за 
възлагане започва да тече, считано от датата на подписването му.

6. Възложителят ще поръчва стоки, предмет на договора съобразно своите 
нужди. На доставчика не са гарантирани количества на възлаганите 
доставки по договора.

7. През посочения по-горе срок за възлагане, възложителят има право да 
възлага доставки на обща стойност без ДДС, ненадвишаваща обявената 
прогнозна стойност на договора по съответната обособена позиция без 
стойността на опциите, а именно:

7.1. За първа обособена позиция -  350 000 лв. без ДДС
7.2. За втора обособена позиция -  60 000 лв. без ДДС

8. Изменения, включително опции и подновявания на договора:
Договорът може да бъде изменян съобразно чл. 116 от ЗОП.

8.1. В случай на изчерпване на прогнозната стойност на договора преди 
изтичане на срока за възлагане и наличие за възложителя на текущи 
нужди от стоки, предмет на договора, при наличие на взаимно съгласие 
между страните, възложителят има право да възлага при условията на 
договора необходимите му доставки на обща стойност до 20 % без ДДС 
от прогнозната стойност на договора (без стойността на опциите),за 
първа обособена позиция, както следва:
8.1.1. За първа обособена позиция -  70 000 дв. без ДДС.

8.2. Когато възложителят не разполага с текущ договор за възлагане на 
доставките, предмет на настоящия договор и при наличие на взаимно 
съгласие между страните, срокът за възлагане по договора за първа 
обособена позиция може да бъде продължен до сключване на нов 
договор, но с не повече от 12 месеца, за което страните подписват 
допълнително споразумение.

8.3. През периода на продължения срок на договора по предходната точка, 
възложителят има право да възлага доставки по предмета на договора 
на обща стойност както следва:
8.3.1.3а първа обособена позиция -  175 000 лв. без ДДС към които 

се прибавя остатъчната (неизразходваната) 
прогнозна/максимална стойност на договора (когато е 
налична такава.

8.4. В случаите на такова изменение доставчика удължава валидността на 
представената гаранция за обезпечаване на изпълнението.

9. Доставчикът е представил/внесъл гаранция за изпълнение на настоящия 
Договор в размер на 5% (пет процента) от общата стойността на 
договора, за обособената позиция (без да се включва стойността, 
отнасяща се за опциите). Гаранцията за изпълнение на договора е с 
валидност, считано от датата на подписването му до изтичане на срока 
на действието му.
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10. В случай че доставчикът в офертата си се е позовал на капацитета 
на трето лице, за изпълнението на поръчката доставчикът и третото 
лице, чийто капацитет е използван за доказване на съответствие с 
критериите, свързани с икономическото и финансовото състояние, 
носят солидарна отговорност.

11. В случай че Доставчикът е обявил в офертата си ползването на 
подизпълнител/и, то той е длъжен да сключи договор/и за 
подизпълнение.

12. * Контролираш служител по договора от страна на Възложителя:
име.... Q,................................
тел....

е mail..............................

13. тел по договора от страна на Доставчика:
име. ..........................................
тел..

е mail..............................

Настоящият Договор се сключи в два еднообразни екземпляра, по един за

* Попълва се от Възложителя на етан подписване на договора.
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РАЗДЕЛ А: ТЕХНИЧЕСКО ЗАДАНИЕ -  ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Стр. 4
ТТ001734
„Доставка на лични предпазни средства“



1. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

1.1 Предмет на договора е доставка на лични предпазни средства, 
съгласно изискванията, посочени в договора и в техническото 
Предложение от този раздел и е разделен на следните обособени позиции:

1.1.1. Обособена позиция 1: Доставка на лични предпазни средства 
по Приложение 1

1.1.2. Обособена позиция 2: Доставка на кислородни самоспасители;

1.2 Стоките, предмет на Договора, са посочени в ценовите таблици 
за съответната обособена позиция, към Раздел Б: Цени и данни.

1.3 Стоките предмет на договора се доставят до обект на „Софийска 
вода” АД, Централен склад, намиращ се на адрес: Военна рампа, бул. 
“Илиянци” 17, на територията на “Булавто”, град София.

1.4 Възложителят поръчва стоките, предмет на договора, в размери и 
цветова, съгласно Техническото предложение на участника.

1.5 Доставчикът доставя артикули № 1,2, 3, 4, 8, 9, бб и 67 с лого на 
„Софийска вода“ АД, като за сигналните елеци е ситопечат на гърба.

1.6 В случай, че в срока на договора бъде преустановено 
производството на стока по ценова таблица, предмет на договора, и 
същевременно тази стока престане да бъде предлагана на пазара, 
съответната стока следва да бъде заменена със стока с еквивалентни 
или по-добри характеристики, отговаряща на изискванията на 
Договора и предварително одобрена от Контролиращия служител, с 
цена не по-висока от цената на Стоката, отпаднала от производство 
и съответстващ гаранционен срок и срок на доставка.

1.7 В случаите по предходния член доставчикът уведомява писмено 
контролиращия служител за отпадналата от производство и 
непредлагана на пазара стока, като прилага съответните писмени 
доказателства за това. Доставчикът представя на контролиращия 
служител за одобрение писмено предложение/ в срок до 10 работни 
дни/ за замяна на отпадналата стока със стока с еквивалентни или 
по-добри характеристики, съгласно посоченото в предходния член. За 
новата стока, доставчикът прилага декларация за съответствие и 
всички изискуеми документи. В случай на одобрение от 
контролиращия служител, доставчикът представя мостра на стоката.

1.8 Възложителят си запазва правото да поръчва стоки по Обособена 
позиция 1, невключени в ценовата листа, потребността за които е 
възникнала след обявяването на обществената поръчка, съгласно 
актуалните към момента на поръчването им цени на дребно, с 
приложен процент отстъпка, посочен в таблица 2 от раздел Б.

1.9 Общата стойност на поръчката/ите по горния член не може да 
надвиши 10 % от прогнозната стойност на договора.

1.10 Доставчикът се задължава, в срок до 10 работни дни, след 
сключване на договора, да предостави на Възложителя интернет 
адрес, където е наличен он-лайн каталог на артикулите, или копие на 
актуална ценова листа.

1.11 При закупуване на лични предпазни средства, които не са 
използвани до момента, или са използвани епизодично и са 
непознати за групата ползватели, Възложителят възлага провеждане 
на обучение за работа със средства. Обученията са безплатни и се
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провеждат на обекти на територията на „Софийска вода“ АД, като 
датата и часа се уговарят допълнително между двете страни.

1.12 На Доставчика не са гарантирани количества и продължителност 
на дейностите.

2. СРОК НА ДОСТАВКА НА СТОКИТЕ

2.1. Сроковете за доставка на Стоката са сроковете предложени от 
Доставчика и приети от Възложителя.

2.2. Срокът за доставка на стоката стартира от датата на получаване на 
поръчката за доставка, изпратена от Възложителя по електронен път.

2.3. Срокът на доставка за артикул № 45 от ОП 1 - Ботуши ударозащитни 
обхваща размери от 38 до 48.

Като възложителят си запазва правото да поръчва артикула и в 
размери извън посочения диапазон - № 36 и 37.

2 .4 . При възникнала такава необходимост от доставка на ботуши по 
предходния член в размери 36 и 37, Доставчикът до 10 работни дни 
от изпращане на запитване от страна на Възложителя трябва да 
изпрати писмено предложение на стока, отговаряща на 
изискванията на договора на цена не по-висока от цената на 
артикула съгласно ценовата листа към договора. Доставчикът следва 
да представи всички придружаващи документи съгласно 
изискванията към техническото предложение за съответната стока 
до 5 работни дни след изпращане на предложението си. 
Контролиращият служител от страна на Възложителя следва да 
одобри предложената стока. При одобрение Доставчикът следва да 
предостави до 5 работни дни мостра, която Възложителят има право 
да закупи съгласно условията на договора.

Гаранционният срок следва да бъде не по-малък от този, посочен в 
приложение 1. Срокът за доставка се съгласува между контролиращите 
служители от двете страни до 5 работни дни след изпратено писмено 
предложение за артикул от страна на Доставчика, но не по-дълъг от 10 
работни дни от посочения в приложение 1.

3. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ДОСТАВКИТЕ НА СТОКИТЕ
3.1. Възложителят изпраща поръчка за доставка към Доставчика. В 

поръчката са указани номера на артикула, съгласно Приложение 1 от 
договора, необходимото количество, размер, цена, място на доставка, 
лице за контакт и друга необходима информация за извършване на 
доставката.

3.2.

Обменът на информация между страните може да се извърши по 
обикновена поща , по факс или по електронен път при условията и 
по реда на Закона за електронния документ и електронния подпис 
или чрез комбинация от тези средства.

3.3. Доставчикът трябва в деня, предхождащ деня на доставката на 
стоките, да се свърже с лицето за контакти, указано в поръчката и да 
уточни деня и часа на доставката.

3.4. Доставчикът доставя стоки, отговарящи на всички изисквания и 
условия, заложени в настоящия договор в срока за доставка.
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3.5. Доставчикът доставя стоките предмет на договора в търговски вид и 
подходяща опаковка, непозволяваща повреждане и замърсяване .

3.6. Доставената стока следва да бъде произведена в годината на доставка 
или предхождащата.

3.7. Доставчикът доставя Стоките, предмет на договора, придружени със 
следните документи и информация:

3.7.1. Инструкция за съхранение и употреба на български език.

3.7.2. Маркировка за съответствие и с необходимите етикети, 
пиктограми или идеограми.

3.7.3. Условия и срок на гаранция.

3.7.4. Срок на годност.

3.8. Доставчикът трябва да може да представи при поискване следните 
документи за доставяните стоки

3.8.1. Декларации за съответствие издадена от производителя на 
личното предпазно средство (заверено от участника копие ), с 
изключение на артикули № 10, 11, 12, 47, 49, 50, 52, 53, 54, 
55, 57, 60, 61.

3.8.2. Сертификати за ЕС изпитване на типа на личните предпазни 
средства от категория II и III,съгласно изискванията на 
Регламент (ЕС) 2016/425.

3.9. Възложителят приема от Доставчика, доставените Стоки, отговарящи 
на изискванията на Договора, като подписват без възражения 
приемо-предавателен протокол.

3.10. В случай, че доставената Стока е повредена и/или не отговаря на 
разфасовката и/или не отговаря на техническите изисквания от 
договора, лицето приемащо Стоката има право, чрез съставен 
констативен протокол за рекламация, да върне Стоката на 
Доставчика. Доставчикът трябва да подмени за собствена сметка, 
върнатите стоки, в срок определен от Възложителя.

4. МОСТРИ
4.1. Представените от Доставчика мостри могат да бъдат закупени 

от Възложителя на цени съгласно ценовото предложение на 
Доставчика. Мострите ще се използват за сравняване на доставяните 
артикули с тях и изискванията на Наредбата за съществените 
изисквания и оценяване на съответствието на ДПС, през периода на 
действие на договора.

5. ДОПЪЛНИТЕЛНИ ЗАДЪЛЖЕНИЯ И ИЗИСКВАНИЯ
5.1. В срок до 5 (пет) работни дни от датата на сключване на 

договора Възложителят предоставя на Доставчика по имейл или на 
електронен носител фирменото си лого. Също и изисквания за 
конкретно позициониране, размер и цвят.

5.2. Доставчикът няма право да използва предоставеното му по т.5.1. от 
този раздел лого за други цели, освен заложените му по настоящия 
договор.

5.3. В срок до 10 работни дни от сключването на договора, Доставчикът 
изготвя и изпраща на Възложителя каталог в редактируем електронен
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вид на предложените стоки от ценовата листа. Каталогът следва да 
съдържа минимум следната информация: описание на стоката, защитни 
характеристики, стандарти на които отговаря, диапазон на размери, 
когато е приложимо, срок на доставка и изображение на защитното 
средство.

6. ИЗИСКВАНИЯ ЗА КАЧЕСТВО НА СТОКИТЕ
6.1. Стоките, които се доставят в хода на договора трябва да отговарят 

точно на изискванията, посочени в настоящия раздел А: „Техническо 
задание” и на представените мостри.

6.2. Неотговарящи на изискванията стоки няма да бъдат приети от 
Възложителя и ще бъдат върнати с подписан протокол между 
страните, с посочени възражения на Възложителя. Доставчикът е 
длъжен да ги подмени в срок до 5 (пет) работни дни от протокола с 
възраженията, с модели, отговарящи на изискванията на договора.

6.3. В случай, че възникне съмнение за несъответствие между заложените 
мостри и доставени стоки в хода на договора, се прави съпоставка с 
мострите и стоките в присъствието на представители на Доставчика и 
Възложителя.

7. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО
7.1. Приемането на извършените доставки, предмет на договора, се 

извършва от определени от страна на възложителя и доставчика лица, 
и се удостоверява с двустранно подписан протокол.

7.2. Когато доставчикът е сключил договор/и за подизпълнение, работата 
на подизпълнителя/ите се приема от възложителя в присъствието на 
доставчика и подизпълнителя.

7.3. В случай, че доставчикът използва подизпълнител при изпълнение на 
дейностите по този договор, първият е длъжен да спазва 
изискванията в чл.45а от Закона за обществени поръчки.

8. ПРИЛОЖЕНИЕ 1-Техническа спецификация и изисквания към
стоките, предмет на договора.

Стр. 8
ТТ001734
„Доставка на лични предпазни средства“



ПРИЛОЖЕНИЕ 1-Техническа спецификация и изисквания към стоките 
Обособена позиция 1 Доставка на лични предпазни средства

№ Артикул
Категор 
ия на 
ЛПС

Стандарти Техническа спецификация

Макси
мално
допуст

им
срок
на

достав 
ка / 

работи 
и дни

Техническо 
предложение на

участника с пълно 
описание на 

стоките (технически 
характеристики които 
минимум да покриват 

изискванията на колона 
"технически

спецификации" ) марка, 
модел, производител,

диапазон на предлаганите 
размери и цветове

Срок на 
доставк 

а (в
работи 
и дни)

Гаранц
йонен
срок

ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА ЗА ГЛАВА
1 Защитна

каска
II БДС EN

397:2012+А 1:20 
13 или 

еквивалент

Околоожка с въртящ 
механизъм / винт за 
регулиране на размера; 
Околоожка с минимум 
четириточково закрепване 
Текстилна околоожка, 
осигуряваща комфорт при 
продължително носене 
Вентилационни отвори 
С козирка
С подбрадник, който да може 
да се сваля
Възможност за съвместяване с 
допълнителни аксесоари 
очила, визьор, антифони, 
челна лампа.

10 Околоожка с въртящ 
механизъм / винт за 
регулиране на размера; 
Околоожка с 
четириточково закрепване 
Текстилна околоожка, 
осигуряваща комфорт при 
продължително носене 
Вентилационни отвори 
С козирка
С подбрадник, който може 
да се сваля
Възможност за 
съвместяване с 
допълнителни аксесоари - 
очила, визьор, антифони,

10 6
месеца



Цветове: бял, червен, зелен / 
оранжев, жълт, син

челна лампа.
Цветове: бял, червен, 
зелен /оранжев, жълт, син 
БДС EN 397:2012+А 1:2013 
Модел: KANTON YS-1 
Производител: Shanghai 
select Safety

2 Каска за
електропе
рсонал

II БДС EN
397:2012+А1:20 

13 или 
еквивалент 

БДС EN 
50365:2003 или 

еквивалент

Защита от токов удар до 1000 
V
Околоожка с въртящ 
механизъм / винт за 
регулиране на размера; 
Текстилна околоожка, 
осигуряваща комфорт при 
продължително носене 
С козирка
С подбрадник, който да може 
да се сваля
Възможност за съвместяване с 
допълнителни аксесоари 
очила, визьор, антифони, 
челна лампа.
Цветове: бял, червен, зелен / 
оранжев, жълт, син.

20 Защита от токов удар до 
1000 V
Околоожка с въртящ 
механизъм / винт за 
регулиране на размера; 
Текстилна околоожка, 
осигуряваща комфорт при 
продължително носене 
С козирка
С подбрадник, който може 
да се сваля
Възможност за 
съвместяване с 
допълнителни аксесоари - 
очила, визьор, антифони, 
челна лампа.
Цветове: бял, червен, 
зелен/оранжев, жълт, син. 
БДС EN 397:2012+А 1:2013 
БДС EN 50365:2003 
Модел: V-GARD 
Производител: MSA 
Safety

20 6
месеца

3 Каска за
ограничен
и
пространс

II БДС EN
397:2012+А1:20 

13 или 
еквивалент

С подбрадник
С възможност за регулиране 
размера на околожката без да 
се променя нейното

20 С подбрадник 
С възможност за 
регулиране размера на 
околожката без да се

20 6
месеца



тва БДС EN 
12492:2012 или 

еквивалент

центриране
С вентилационни отвори;
Без козирка
С възможност за съвместяване 
с допълнителни аксесоари - 
очила, визьор, антифони, 
челна лампа.
Цветове: бял, червен, зелен / 
оранжев, жълт, син.

променя нейното 
центриране
С вентилационни отвори; 
Без козирка
С възможност за 
съвместяване с 
допълнителни аксесоари - 
очила, визьор, антифони, 
челна лампа.
Цветове: бял, червен, 
зелен / оранжев, жълт, 
син.
БДС EN 397:2012+А1:2013 
БДС EN 12492:2012 
Модел: ALVEO BEST 
Производител: Petzl

4 Каска за
ограничен
и
пространс
тва
диелектри
чна

II БДС EN
397:2012+А1:20 

13 или 
еквивалент 

БДС EN 
12492:2012 или 

еквивалент 
БДС EN 

50365:2003 или 
еквивалент

С подбрадник
С възможност за регулиране 
размера на околожката без да 
се променя нейното 
центриране 
Без козирка
С възможност за съвместяване 
с допълнителни аксесоари - 
очила, визьор, антифони, 
челна лампа.

20 С подбрадник 
С възможност за 
регулиране размера на 
околожката без да се 
променя нейното 
центриране 
Без козирка
С възможност за 
съвместяване с 
допълнителни аксесоари - 
очила, визьор, антифони, 
челна лампа.
БДС EN 397:2012+А1:2013 
БДС EN 12492:2012 БДС 
EN 50365:2003 
Модел: EV03 LINESMAN 
Invicible
Производител: JSP 
Limited

20 6
месеца



5 Противоуд
арна
шапка

I БДС EN 
812:2012 или 
еквивалент

Памучна 
С козирка

20 Памучна 
С козирка 
БДС EN 812:2012 
Модел: DUIKER 
Производител: PAN Taian

20 6
месеца

6 Заваръчен
шлем

II БДС EN 
175:2001 или 
еквивалент 

БДС EN 
166:2003 или 
еквивалент 

БДС EN
379:2003+А1:20 

09 или 
еквивалент

С постоянна защита DIN 13 
независимо дали филтърът е в 
светло или тъмно състояние и 
дали самозатъмняващата 
функция е включена 
С 7 различни степени на 
затъмнение - 5, 8, 9 -  13 
С 5 избираеми нива на 
фоточувствителност 
В светло състояние DIN 3 
В тъмно състояние DIN 5, 8, 9 
-  13
С 3 броя фотосензори 
С допълнителен фотосоларен 
елемент
Висока видимост в светло 
състояние
Проветрение против 
замъгляване на визьора

20 С постоянна защита DIN 
13 независимо дали 
филтърът е в светло или 
тъмно състояние и дали 
самозатъмняващата 
функция е включена 
С 7 различни степени на 
затъмнение - 5, 8, 9 -  13 
С 5 избираеми нива на 
фоточувствителност 
В светло състояние DIN 3 
В тъмно състояние DIN 5, 
8, 9 -  13
С 3 броя фотосензори 
С допълнителен 
фотосоларен елемент 
Висока видимост в светло 
състояние
Проветрение против 
замъгляване на визьора 
БДС EN 175:2001 
БДС EN 166:2003 
БДС EN 379:2003+А 1:2009 
Модел: Р850
Производител: Trafimed 
S.p.a

20 6
месеца

7 Заваръчен 
шлем с 
каска

II БДС EN
397:2012+А 1:20 

13 или

С постоянна защита DIN 13 
независимо дали филтърът е в 
светло или тъмно състояние и

20 С постоянна защита DIN 
13 независимо дали 
филтърът е в светло или

20 6
месеца



•

еквивалент 
БДС EN

50365:2003 или 
еквивалент 

БДС EN 
175:2001 или 
еквивалент 

БДС EN 
166:2003 или 
еквивалент 

БДС EN
379:2003+А1:20 

09 или 
еквивалент

дали самозатъмняващата 
функция е включена 
С 7 различни степени на 
затъмнение - 5, 8, 9 - 13 
С 5 избираеми нива на 
фоточувствителност 
В светло състояние DIN 3 
В тъмно състояние DIN 5, 8, 9 
- 13
С 3 броя фотосензори 
С допълнителен фотосоларен 
елемент
Висока видимост в светло 
състояние
Проветрение против 
замъгляване на визьора 
Регулируема околожка на 
каската

тъмно състояние и дали 
самозатъмняващата 
функция е включена 
С 7 различни степени на 
затъмнение - 5, 8, 9 - 13 
С 5 избираеми нива на 
фоточувствителност 
В светло състояние DIN 3 
В тъмно състояние DIN 5, 
8, 9 - 13
С 3 броя фотосензори 
С допълнителен 
фотосоларен елемент 
Висока видимост в светло 
състояние
Проветрение против 
замъгляване на визьора 
Регулируема околожка на 
каската.
БДС EN 397:2012+А1:2013 
БДС EN 50365:2003 
БДС EN 175:2001 
БДС EN 166:2003 
БДС EN 379:2003+А 1:2009 
Модел: СА40
Производител: Malina 
Safety

8 Комплект 
за защита 
на главата 
от 2 части

II БДС EN
397:2012+А1-.20 

13 или 
еквивалент 

БДС EN 
166:2003 или 
еквивалент 

Маркировка на

Каска в комплект със защитни 
очила
Какса с вентилационни отвори 
Околоожка с въртящ 
механизъм / винт за 
регулиране на размера; 
Околоожка с минимум 
четириточково закрепване

20 Каска в комплект със
защитни очила
Какса с вентилационни
отвори
Околоожка с въртящ 
механизъм /винт за 
регулиране на размера; 
Околоожка с

20 6
месеца



лещите съгласно 
БДС EN 
166:2003, 

отговаряща на 
минимум - - 2- 
1,2 / X / 1 / FT 
/ N / СЕ или 
еквивалент

С подбрадник
Възможност за съвместяване с
допълнителни аксесоари
антифони, челна лампа
Прибиращи се очила
Очила закрит тип
Очила меко прилягащи към
лицето

четириточково закрепване 
С подбрадник 
Възможност за 
съвместяване с 
допълнителни аксесоари - 
антифони, челна лампа 
Прибиращи се очила 
Очила закрит тип 
Очила меко прилягащи 
към лицето.
БДС EN 397:2012+А 1:2013 
БДС EN 166:2003 
Маркировка на лещите 
съгласно БДС EN 
166:2003, -  2-1,2 / X / 1 / 
FT / N / СЕ 
Модел: V-GARD 930 
Производител: MSA 
Safety

S

9 Комплект 
за защита 
на главата 
от 3 части 
за косачи

II БДС EN
397:2012+А1:20 

13 или 
еквивалент 

БДС EN 
1731:2007 или 

еквивалент 
БДС EN 352- 

1:2002 или 
еквивалент / 
БДС EN 352- 
3:2002 или 
еквивалент

Каска отговаряща на 
изискванията на артикул № 1 
+ предпазен мрежест визьор 
отговарящ на изискванията 
на артикул № 23 + антифони 
отговарящи на изискванията 
за артикул № 13 и/или 14

20 Каска отговаряща на 
изискванията на артикул 
1  1 + предпазен мрежест 
визьор отговарящ на 
изискванията на артикул 
№ 23 + антифони 
отговарящи на 
изискванията за артикул 
№ 13 и/или 14.
БДС EN 397:2012+А1.-2013 
БДС EN 1731:2007 БДС 
БДС EN 352-3:2002 
Модел: KANTON YS1 + 
VISIGUARD MESH + ED 
2С EAR DEFENDER 
Производител: Shanghai

20 6
месеца



Select Safety + PAN 
Taiwan + Hellberg Safety

10 Боне за 
защита от 
изпръсква 
не

Полипропилен 
За еднократна употреба 
За предпазване на косата от 
изпръскване от замърсени 
води

10 Полипропилен 
За еднократна употреба 
За предпазване на косата 
от изпръскване от 
замърсени води 
Модел: BONE CLIP 
Производител: Xiantao 
Fushi Protective

10 Еднок
ратна
употр

еба

11 Боне за 
поставяне 
под каска

За еднократна употреба 
Съвместим с артикул № 1, 2 и 
3
Дишащо

10 За еднократна употреба 
Съвместим с артикул № 1, 
2 и 3 
Дишащо 
Модел: Боне 
Производител: Бултекс 
99 ЕООД

10 Еднок
ратна
употр

еба

12 Подкасник 
студозащи 
тен за 
поставяне 
под каска

За многократна употреба 
Съвместим с артикул № 1, 2 и 
3
Мека подплата

10 За многократна употреба 
Съвместим с артикул № 1, 
2 и 3
Мека подплата 
Модел: AUSTRAL 
Производител: Бултекс 
99 ЕООД

10 6
месеца

ЛИЧНИ ПРЕДПАЗИ!I СРЕДСТВА ЗА СЛУХА
13 Антифони

външни
II БДС EN 352- 

1:2002 или 
еквивалент

Ниво на защита минимум 27 
dB

10 Ниво на защита минимум 
27 dB
БДС EN 352-1:2002 
Модел: ED 2Н EAR 
DEFENDER
Производител: Hellberg 
Safety

10 6
месеца

14 Антифони 
външни за

II БДС EN 352- 
3:2002 или

Ниво на защита минимум 27 
dB Съвместими с артикул № 1,

10 Ниво на защита минимум 
27 dB Съвместими с

10 6
месеца



прикрепва 
не към 
каска

еквивалент 2 и 3 артикул No 1, 2 и 3 
БДС EN 352-3:2002 
Модел: ED 2С EAR 
DEFENDER
Производител: Hellberg 
Safety

15 Антифони
вътрешни
еднократн
и

II БДС EN 352- 
2:2002 или 
еквивалент

Ниво на защита минимум 27 
dB
За еднократна употреба

10 Ниво на защита минимум 
27 dB
За еднократна употреба 
БДС EN 352-2:2002 
Модел: ED COMFORT 
PLUG
Производител: Cerva 
Import Export

10 Еднок
ретна

употре
ба

16 Антифони
вътрешни
многократ
ни

II БДС EN 352- 
2:2002 или 
еквивалент

Ниво на защита минимум 27 
dB
За многократна употреба 
С възможност за почистване / 
измиване 
С връв
С кутия за съхранение

10 Ниво на защита минимум 
27 dB
За многократна употреба 
С възможност за 
почистване / измиване 
С връв
С кутия за съхранение 
БДС EN 352-2:2002 
Модел: ED 4FIT 
Производител: Artilux 
Swiss Safety

10 6
месеца

ЛИЧНИ ПРЕДПАЗИ!I СРЕДСТВА ЗА ОЧИТЕ И ЛИЦЕТО
17 Очила от

"открит
тип"

II БДС
EN 166:2003 или 

еквивалент 
Маркировка на 
лещите съгласно 

БДС
EN 166:2003, 

отговаряща на

UV защита 
Прозрачни лещи 
Регулируеми рамки за 
настройка на дължината 
Рамки с мека вътрешна 
подложка
Меко прилягане към носа 
Форма, осигуряваща

10 UV защита 
Прозрачни лещи 
Регулируеми рамки за 
настройка на дължината 
Рамки с мека вътрешна 
подложка
Меко прилягане към носа 
Форма, осигуряваща

10 3
месеца



минимум - 2-1,2 
/ X / 1 / FT / К 
/ N / СЕ или 
еквивалент 

БДС EN 
170:2003 или 
еквивалент

повишена странична защита 
Възможност за носене върху 
корективни очила. Възможно 
е да бъде предложен друг 
артикул, отговарящ на 
посочените по-горе 
изисквания.
Съвместими с артикули № 1, 
2, 3, 30, 31, 32

повишена странична 
защита
Възможност за носене 
върху корективни очила. 
Съвместими с артикули № 
1, 2, 3, 30, 31, 32 
БДС
EN 166:2003
Маркировка на лещите 
съгласно БДС 
EN 166:2003, отговаряща 
на минимум - 2-1,2 / X / 1 
/ FT / К / N / СЕ 
БДС EN 170:2003 
Модел: UNIVET 519 
Производител: UNIVET 
S.r.l

18 Очила от 
"открит 
тип" за 
носене над 
корективи 
и очила

II БДС
EN 166:2003 или 

еквивалент 
Маркировка на 
лещите съгласно 

БДС
EN 166:2003, 

отговаряща на 
минимум - 2-1,2 
/ X / 1 / FT / К 
/ N / СЕ или 
еквивалент 

БДС
EN 170:2003 или 

еквивалент

UV защита 
Прозрачни лещи 
Рамки с мека вътрешна 
подложка
Меко прилягане към носа 
Форма, осигуряваща 
повишена странична защита 
Съвместими с артикули № 1, 
2, 3, 30, 31, 32

10 UV защита
Прозрачни лещи
Рамки с мека вътрешна
подложка
Меко прилягане към носа 
Форма, осигуряваща 
повишена странична 
защита
Съвместими с артикули №
1, 2, 3, 30, 31, 32
БДС
EN 166:2003 Маркировка 
на лещите съгласно БДС 
EN 166:2003, - 2-1,2 / X / 
1 / F T / K / N / C E  БДС 
EN 170:2003 
Модел: UNIVET 551 
Производител: UNIVET

10 3
месеца



S.r.l
19 Очила от

"закрит
тип"

II БДС
EN 166:2003 или 

еквивалент 
Маркировка на 
лещите съгласно 

БДС
EN 166:2003, 

отговаряща на 
минимум - - 2- 
1,2 / X / 1 / ВТ 

/ К / N / СЕ 
или еквивалент 

БДС
EN 170:2003 или 

еквивалент

UV защита 
Прозрачни лещи 
Регулируема лента за глава 
Меко прилягане към лицето и 
носа
Съвместими с артикули № 1, 
2, 3, 30, 31, 32

10 UV защита 
Прозрачни лещи 
Регулируема лента за 
глава
Меко прилягане към 
лицето и носа 
Съвместими с артикули № 
1, 2, 3, 30, 31, 32 
БДС
EN 166:2003 Маркировка 
на лещите съгласно БДС 
EN 166:2003, отговаряща 
на минимум - - 2-1,2 / X / 
1 / ВТ / К / N / СЕ БДС 
EN 170:2003 
Модел: СНЕМ PRO 
Производител: MSA 
SAFETY

10 3
месеца

20 Лицев щит II БДС
EN 166:2003 или 

еквивалент 
Маркировка на 
лещите съгласно 

БДС
EN 166:2003, 

отговаряща на 
минимум - - 2- 
1,2 / X / 1 / ВТ 

/ СЕ или 
еквивалент

Добра видимост с голям 
обхват
С регулируема околожка 
С пълна защита на лицето и 
брадата
Материал: поликарбонат

10 Добра видимост с голям 
обхват
С регулируема околожка 
С пълна защита на лицето 
и брадата
Материал: поликарбонат 
БДС
EN 166:2003 Маркировка 
на лещите съгласно БДС 
EN 166:2003, отговаряща 
на - - 2-1,2 / X / 1 / ВТ / 
СЕ
Модел: UNIVET 699 
Производител: UNIVET 
S.r.l

10 3
месеца



21 Очила за 
огневи 
дейности - 
рязане

II БДС
EN 166:2003 или 

еквивалент 
БДС

EN 169:2003 или 
еквивалент

Затъмнение DIN 5 
Регулируеми рамки

10 Затъмнение DIN 5 
Регулируеми рамки 
БДС EN 166:2003 
БДС EN 169:2003 
Модел: WELDMASTER 
Производител: Artilux 
Swiss Safety

10 6
месеца

22 Щит за
заваряван
е

II БДС
EN 166:2003 или 

еквивалент 
БДС

EN 175:2001 или 
еквивалент

С ръкохватка 10 С ръкохватка 
БДС EN 166:2003 
БДС EN 175:2001 
Модел: MASK 3 
Производител: 
TRAFIMED S.p.a

10 6
месеца

23 Предпазен
мрежест
визьор

II БДС EN 
1731:2007 или

еквивалент

Защита от малки летящи 
частици
Добра видимост с голям 
обхват
С регулируема околожка

10 Защита от малки летящи 
частици
Добра видимост с голям 
обхват
С регулируема околожка 
БДС EN 1731:2007 
Модел: VISIGUARD MESH 
Производител: PAN 
Taiwan

10 6
месеца

ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА ЗА ДИХАТЕЛНИТЕ ОРГАНИ
24 Цяла

лицева
маска

III БДС EN 
136:2002 или 
еквивалент

Плътно прилягаща 
Регулируеми размери и/или с 
размери
Антиалергичен материал 
Удобно поставяне и сваляне 
Визьор с панорамен изглед 
Вентилираща се против 
запотяване на визьора 
С разговорна мембрана 
С чанта за носене през рамо 
Съвместима с артикули №1,2

10 Плътно прилягаща 
Регулируеми размери 
и/или с размери 
Антиалергичен материал 
Удобно поставяне и 
сваляне
Визьор с панорамен 
изглед
Вентилираща се против 
запотяване на визьора 
С разговорна мембрана

10 6
месеца



и 3 С чанта за носене през 
рамо
Съвместима с артикули № 
1, 2 и 3
БДС EN 136:2002
Модел: ADVANTAGE 3100
10027723
Производител: MSA 
Safety

25 Филтър за 
цяла 
лицева 
маска за 
защита от 
хлор,
съвместим 
с артикул 
№ 24

III БДС EN 
14387:2004+А1: 

2008 или 
еквивалент

Защита минимум клас 2 - В2 
За многократна употреба

10 Защита минимум клас 2 - 
В2
За многократна употреба 
БДС EN
14387:2004+А1:2008 
Модел: А2В2Е2К1 
10098114
Производител: MSA 
Safety

10 До
износв

ане

26 Филтър за
цяла
лицева
маска
комбинир
ан,
съвместим 
с артикул 
№ 24

III БДС EN 
14387:2004+А1: 

2008 или 
еквивалент 

БДС
EN 143:2002 или 

еквивалент

Защита минимум - А2 В2 Е2 
К1 NO РЗ СО 
За многократна употреба

10 Защита минимум - А2 В2 
Е2 К1 NO РЗ СО 
За многократна употреба 

БДС EN 14387:2004+А1: 
2008
БДС EN 143:2002 
Модел: 4»A2B2E2K2HgNO 
СОРЗ R МШа 7070 
Производител: MILLA srl

10 До
износв

ане

27 Полулицев 
а маска с 
едно или 
две гнезда 
за филтри

III БДС EN 
140:2003 или 
еквивалент

Плътно прилягаща 
Регулируеми размери и/или с 
размери
Антиалергичен материал 
Удобно поставяне и сваляне 
Съвместима с артикул № 1,2 
и 3

10 Плътно прилягаща 
Регулируеми размери 
и/или с размери 
Антиалергичен материал 
Удобно поставяне и 
сваляне
Съвместима с артикул №

10 6
месеца



1, 2 и 3
БДС EN 140:2003 
Модел: ADVANTAGE 410 
10102277
Производител: MSA 
Safety

28 Филтър за 
полулицев 
а маска за 
защита от 
азбест, 
съвместим 
с артикул 
№ 27

III БДС EN 
14387:2004+
А 1:2008 или 
еквивалент 

БДС
EN 143:2002 или 

еквивалент

Защита минимум клас 3 - РЗ 
За многократна употреба

10 Защита минимум клас 3 - 
РЗ
За многократна употреба 
БДС EN 14387:2004+
А1:2008
БДС EN 143:2002 
Модел: РЗ Practicle 
Fiilter Plex Tex 10094376 
Производител: MSA 
Safety

10 До
изност
ване

29 Филтър за 
полулицев 
а маска 
комбинир 
ан,
съвместим 
с артикул 
№ 27

III БДС EN 
14387:2004+ 
А1:2008 или 
еквивалент 

БДС
EN 143:2002 или 

еквивалент

Защита минимум - А2 В2 Е2 
К1 NO РЗ СО 
За многократна употреба

10 Защита A2 B2 E2 K1 NO 
РЗ CO
За многократна употреба 
БДС EN 14387:2004+ 
А1:2008
БДС EN 143:2002 
Модел: <G>A2B2E2K2HgNO 
СОРЗ R МШа 7070 
Производител: MILLA srl

10 До
износв

ане

30 Респирато 
р FFP2

II БДС EN 
149:2001+А1:20 

09 или 
еквивалент

NR или R
С клапа за насочване на 
издишания въздух надолу 
Добре прилягащ към лицето 
С възможност за 
индивидуално напасване на 
носовата част 
С меки краища за комфорт 
С регулируеми ленти за

10 NR
С клапа за насочване на 
издишалия въздух надолу 
Добре прилягащ към 
лицето
С възможност за 
индивидуално напасване 
на носовата част 
С меки краища за

10 Еднок
ратна
употре

ба



прикрепване на главата 
Съвместима с артикули № 17, 
18, 19

комфорт
С регулируеми ленти за 
прикрепване на главата 
Съвместима с артикули № 
17, 18, 19
БДС EN 149:2001+А1:2009 
Модел: EGE 601 FFP2 
NR D
Производител: Korfez

31 Респирато 
р FFP3

II БДС EN
149:2001+А1:20 

09 или 
еквивалент

NR или R
С клапа за насочване 
наиздишания въздух надолу 
Добре прилягаща към лицето 
С възможност за 
индивидуално напасване на 
носовата част 
С меки краища за комфорт 
С регулируеми ленти за 
прикрепване на главата 
Съвместима с артикули № 17, 
18, 19

10 NR С клапа за насочване 
наиздишания въздух 
надолу
Добре прилягаща към 
лицето
С възможност за 
индивидуално напасване 
на носовата част 
С меки краища за 
комфорт
С регулируеми ленти за 
прикрепване на главата 
Съвместима с артикули № 
17, 18, 19
БДС EN 149:2001+А 1:2009 
Модел: EGE 701 FFP3 
NR D
Производител: Korfez

10 Еднок
ретна

употре
ба

32 Респирато 
р FFP3 с 
активен 
въглен

II БДС EN 
149:2001+А1:20 

09 или 
еквивалент

NR или R
С клапа за насочване 
наиздишания въздух надолу 
Добре прилягаща към лицето 
С възможност за 
индивидуално напасване на 
носовата част

10 NR
С клапа за насочване 
наиздишания въздух 
надолу
Добре прилягаща към
лицето
С възможност за

10 Еднок
ретна

употре
ба



С меки краища за комфорт 
С рехулируеми ленти за 
прикрепване на главата 
Съвместима с артикули № 17, 
18, 19

индивидуално напасване 
на носовата част 
С меки краища за 
комфорт
С регулируеми ленти за 
прикрепване на главата 
Съвместима с артикули № 
17, 18, 19
БДС EN 149:2001+А1:2009 
Модел: 831 
Производител: REFIL

ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА ЗА ГОРНИТЕ КРАИНИЦИ
33 Ръкавици 

за защита 
от
химични, 
биологичн 
и и
механични
рискове

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 
БДС EN ISO 

374-1:2017, тип 
А или

еквивалент 
БДС EN ISO 
374-5:2017 
защита от 

микрорганизми 
и вируси или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 
еквивалент 

С
функционални 
нива съгласно 
БДС EN 388 

минимум 2121

С диапазон на размери 
минимум от 9 до 11 
Дължина между 35 и 42 см.

10 С диапазон на размери от 
9 до 11
Дължина 35 см.
БДС EN 420:2003+А 1:2010 
БДС EN ISO 374-1:2017, 
тип А
БДС EN ISO 374-5:2017 
защита от микрорганизми 
и вируси
БДС EN 388:2017 С 
функционални нива 
съгласно БДС EN 388 2121 
Модел: PETREL 
Производител: Wuxi 
Xinya Safety

10 1
месец

1



или еквивалент
34 Ръкавици 

за защита 
от
биологичн 
и и
механични 
рискове за 
фина
манипулац
ия

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 
БДС EN ISO 

374-1:2017, тип 
А или

еквивалент 
БДС EN ISO 
374-5:2017 
защита от 

микрорганизми 
и вируси или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 
еквивалент 

С
функционални 
нива съгласно 
БДС EN 388 

минимум х121 
или еквивалент

Покритие / промазка от 
нитрил
С диапазон на размери 
минимум от 8 до 11 
Дължина между 32 и 35 см. 
Гъвкави, подходящи за фина 
манипулация

10 Покритие / промазка от 
нитрил
С диапазон на размери от 
8 до 11
Дължина между 32 и 35 
см.
Гъвкави, подходящи за 
фина манипулация 
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС EN ISO 374-1:2017, 
тип А
БДС EN ISO 374-5:2017 
защита от микрорганизми 
и вируси 
БДС EN 388:2017 
С функционални нива 
съгласно БДС EN 388 х121 
Модел: NITRI-SOLVE 
730
Производител: Showa 
Best Glove

10 1
месец

35 Ръкавици 
за защита 
от
механични
рискове

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 
еквивалент 

С
функционални 
нива съгласно

Покритие / промазка от 
нитрил
Покритие / промазка, 
покриваща дланта и пръстите 
С диапазон на размери 
минимум от 8 до 11 
Дължина между 20 и 27 см. 
Гъвкави, подходящи за фина 
манипулация

10 Покритие / промазка от 
нитрил
Покритие / промазка, 
покриваща дланта и 
пръстите
С диапазон на размери 
минимум от 8 до 11 
Дължина между 20 и 27 
см.
Гъвкави, подходящи за

10 1
месец



БДС EN 388 
минимум 4131 
или еквивалент

фина манипулация 
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС EN 388:2017 С 
функционални нива 
съгласно БДС EN 388 - 
4131
Модел: PINOS - 10508 
Производител: Shanghai 
Select Safety

36 Ръкавици 
за защита 
от
механични 
рискове и 
студ

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 
еквивалент 

С
функционални 
нива съгласно 
БДС EN 388 

минимум 4131 
или еквивалент 

БДС EN 
511:2006, с 

нива на
експлоатационн 

и качества 
минимум 0.1.0 
или еквивалент

С диапазон на размери 
минимум от 8 до 11

10 С диапазон на размери от 
8 до 11
БДС EN 420:2003+А 1:2010 
БДС EN 388:2017 С 
функционални нива 
съгласно БДС EN 388 4131 
БДС EN 511:2006, с нива 
на експлоатационни 
качества 0.1.0 
Модел: DIPPER ICE 
GLK+TR
Производител: Abade 
Glove Factory

10 1
месец

37 Ръкавици 
за защита 
от
механични
рискове,

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 

БДС EN

Покритие / промазка от 
маслоустойчив нитрил 
Покритие / промазка, 
покриваща дланта и 3/4 от 
гърба на ръката

10 Покритие / промазка от 
маслоустойчив нитрил 
Покритие / промазка, 
покриваща дланта и 3/4 
от гърба на ръката

10 1
месец



маслоусто 
йчиви и 
водоустой 
чиви

388:2017 или 
еквивалент 

С
функционални 
нива съгласно 
БДС EN 388 

минимум 3131 
или еквивалент

С диапазон на размери 
минимум от 8 до 11 
Дължина между 20 и 27 см. 
Гъвкави, подходящи за фина 
манипулация

С диапазон на размери от 
8 до 11
Дължина между 20 и 27 
см.
Гъвкави, подходящи за 
фина манипулация.
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС EN 388:2017 С 
функционални нива 
съгласно БДС EN 388 3131 
Модел: HARRIER 
151110
Производител: Wuxi 
Xinya Safety

38. Ръкавици 
за защита 
от
химични
продукти
за
еднократн 
а употреба 
- минимум 
3 артикула

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 
БДС EN ISO 

374-1:2017, тип 
В или

еквивалент 
БДС EN ISO 
374-5:2017 
защита от 

микрорганизми 
и вируси или 
еквивалент

Участникът следва да предложи минимум 3 артикула {позиции 38.1., 38.2., 38.3.), така 
че да бъде осигурена защита от следните химични вещества: Алкохоли (етанол, метанол, 
1-пропанол, 2-пропанол и др.); Органични разтворители (хексан, декан, диетилов етер, 
хлороформ и др.); Киселини (азотна, сярна, солна, оцетна, фосфорна, борна и др.); 
Основи (натриева, калиева и др.); Неорганични химични съединения (железен 
трихлорид, калиеви, натриеви, амониеви и др.). Като посочи кой артикул от кои от 
изброените химични вещества осигурява защита.

38.
1

Ръкавици 
за защита 
от
химични
продукти
за

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 
БДС EN ISO 

374-1:2017, тип

Без талк
С диапазон на размери 
минимум от S до XL

10 Без талк
С диапазон на размери от 
S до XL
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС EN ISO 374-1:2017, 
тип В

10 Еднок
ретна

употре
ба



еднократн 
а употреба

латексови

В или
еквивалент 
БДС EN ISO 
374-5:2017 
защита от 

микрорганизми 
и вируси или 
еквивалент

БДС EN ISO 374-5:2017 
защита от микрорганизми 
и вируси.
Киселини (азотна, сярна, 
солна, оцетна, фосфорна, 
борна и др.)
Неорганични химични 
съединения (железен 
трихлорид, калиеви, 
натриеви, амониеви и др.) 
Модел: SEMPERGUARD 
LATEX 1C
Производител: Semperit 
Investment

38.
2

Ръкавици 
за защита 
от
химични
продукти
за
еднократн 
а употреба

нитрилни

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 
БДС EN ISO 

374-1:2017, тип 
В или

еквивалент 
БДС EN ISO 
374-5:2017 
защита от 

микрорганизми 
и вируси или 
еквивалент

Без талк
С диапазон на размери 
минимум от S до XL

10 Без талк
С диапазон на размери от 
S до XL
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС EN ISO 374-1:2017, 
тип В
БДС EN ISO 374-5:2017 
защита от микрорганизми 
и вируси
Алкохоли (етанол, метанол, 
1-пропанол, 2-пропанол и 
др.
Органични разтворители ( 
хлороформ и др.)
Киселини (азотна, сярна, 
солна, оцетна, фосфорна, 
борна и др.)
Основи (натриева, калиева 
и др.)
Неорганични химични

10 Еднок
ретна

употре
ба



съединения (железен 
трихлорид, калиеви, 
натриеви, амониеви и др.) 
Модел: SEMPERGUARD 
NITRIL X-TRALITE 
Производител: Semperit 
Investment

38.
3

Ръкавици 
за защита 
от
химични
продукти
за
еднократн 
а употреба

нитрилни 
с релеф

II БДС EN
420:2003+А 1:20 

10 или 
еквивалент 
БДС EN ISO 

374-1:2017, тип 
В или

еквивалент 
БДС EN ISO 
374-5:2017 
защита от 

микрорганизми 
и вируси или 
еквивалент

Без талк
С релеф за по-добро 
захващане на стъклария 
С диапазон на размери 
минимум от S до XL

10 Без талк
С релеф за по-добро 
захващане на стъклария 
С диапазон на размери от 
S до XL
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС EN ISO 374-1:2017, 
тип В
БДС EN ISO 374-5:2017 
защита от микрорганизми 
и вируси
Алкохоли (етанол, метанол, 
1-пропанол, 2-пропанол и 
ДР-
Органични разтворители 
(хексан, декан, диетилов 
етер, и др.)
Киселини (азотна, сярна, 
солна, борна и др.)
Основи (натриева, калиева 
и др.)
Неорганични химични 
съединения (железен 
трихлорид, калиеви, 
натриеви, амониеви и др.) 
Модел: SEMPERGUARD 
NITRIL XPERT

10 Еднок
ретна

употре
ба



Производител: Semperit 
Investment

39 Студозаши
тни
ръкавици

I БДС EN 
511:2006, с 

нива на
експлоатационн 

и качества 
минимум 2.2.0 
или еквивалент

Ватирани
С диапазон на размери 
минимум от 8 до 11

10 Ватирани
С диапазон на размери от 
8 до 11
БДС EN 511:2006, с нива 
на експлоатационни 
качества - 2.2.0 
Модел: DIPPER ICE 
GLK+TR
Производител: Abade 
Glove Factory

10 1
месец

40 Ръкавици
за
заварчик

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 

БДС
EN 12477:2004 
или еквивалент 

БДС EN 
407:2006 или 
еквивалент 

С
функционални 
нива съгласно 
БДС EN 407 

минимум 
412х4х или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 
еквивалент 

С
функционални

Материал: цепена телешка 
кожа
Съшита с негорими конци / 
кевлар
С диапазон на размери 
минимум от 9 до 11 
Дължина между 35 и 42 см

10 Материал: цепена телешка 
кожа
Съшита с негорими конци 
/ кевлар
С диапазон на размери от 
9 до 11
Дължина между 35 и 42 
см
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС
EN 12477:2004 БДС EN 
407:2006
С функционални нива 
съгласно БДС EN 407 - 
412х4х
БДС EN 388:2017 С 
функционални нива 
съгласно БДС EN 388 - 
2121
Модел: WELDAS 10- 
2392
Производител: Wai Tak

10 1
месец



нива съгласно 
БДС EN 388 

минимум 2121 
или еквивалент

See (Weldas Asia)

41 Автоклави
и
ръкавици

II БДС EN 
407:2006 или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 
еквивалент

С размери 
С удължен маншет

10 С размери 
С удължен маншет 
БДС EN 407:2006 
БДС EN 388:2017 
Модел: OVEN BIRD 35 
ST58119
Производител: Shanghai 
Select safety

10 1
месец

42 Негорими
ръкавици

II БДС EN 
407:2006 или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 

еквивалент 
БДС EN 

511:2006 или 
еквивалент

За поставяне под 
диелектрични ръкавици

10 За поставяне под 
диелектрични ръкавици 
БДС EN 407:2006 
БДС EN 388:2017 
БДС EN 511:2006 
Модел: LAPWING 
Производител: Cerva 
Group

10 1
месец

43 Антивибра
ционни
ръкавици

II БДС EN
420:2003+А1:20 

10 или 
еквивалент 

БДС EN 
388:2017 или 

еквивалент

За работа с моторна коса 10 За работа с моторна коса 
БДС EN 420:2003+А1:2010 
БДС EN 388:2017 
Модел: NIGRA 
Производител: Cerva 
Group

10 1
месец

44 Заваръчни
ръкавели

II БДС EN ISO 
11611:2015 или 

БДС EN ISO 
13688:2013 или 

еквивалент

Материал: цепена телешка 
кожа
Съшити с негорими конци / 
кевлар
Ушити с минимум три нивки 
кевлар

10 Материал: цепена телешка 
кожа
Съшити с негорими конци 
/ кевлар
Ушити с три нивки кевлар 
БДС ENISO 11611:2015

10 3
месеца



Модел: Ръкавели за 
заварчик 
Производителке 
Khurshed

ЛИЧ1т  ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА ЗА ДОЛНИТЕ КРАИНИЦИ
45 Ботуши

ударозащи
тни

II БДС EN ISO 
20345:2011 CI 

S5 или 
еквивалент

Ударозащитно неметално 
бомбе
Противопрободна неметална 
вложка
Размери от 38 до 48

20 Ударозащитно неметално 
бомбе
Противопрободна 
неметална вложка 
Размери от 38 до 48 
БДС EN ISO 20345:2011 CI 
S5
Модел: SAFEST BLUE 
S5 SRC
Производител: COFRA 
S.r.l.

20 6
месеца

46 Ботуши за 
водач на 
моторен 
трион

III БДС EN ISO 
17249:2013 или 

еквивалент

Степен на срязване 1 (20 
м/сек.)
Водонепропускливи 
Диапазон на размери 
минимум от 40 до 47

20 Степен на срязване 1 (20 
м/ сек.)
Водонепропускливи 
Диапазон на размери от 
40 до 47
БДС EN ISO 17249:2013 
Модел: WOODSMNEN 
Производител: COFRA 
S.r.l

20 6
месеца

47 Подвижни 
котки за 
поледица

Мека или полутвърда 
конструкция 
Меки каишки 
Материал: алуминий или 
еквивалент 
С размери
С калъф за съхранение и 
пренасяне

20 Мека или полутвърда 
конструкция 
Меки каишки 
Материал: алуминий или 
еквивалент 
С размери
С калъф за съхранение и
пренасяне
Модел: 309

20 6
месеца



Производител: Extreme 
Sport

48 Защитни 
бомбета за 
посетител 
и

II БДС EN ISO 
20347:2012 или 

еквивалент

За поставяне върху 
стандартна обувка 
Неметално бомбе 
С размери

20 За поставяне върху 
стандартна обувка 
Неметално бомбе 
С размери
БДС EN ISO 20347:2012 
Модел: TIGER GRIP 
Производител: Tiger Grip

20 6
месеца

49 Калцуни
полипропи
лен

За еднократна употреба. 10 За еднократна употреба 
Модел: TERI РР 
Производител: Xiantao 
Fushi Protective

10 Еднок
ратна
уотреб
а

50 Калцуни
полипропи
лен
противохл
ъзгащи

За еднократна употреба 
Противохлъзгащи 
С подсилено, износоустойчиво 
ходило

10 За еднократна употреба 
Противохлъзгащи 
С подсилено, 
износоустойчиво ходило 
Модел: TERI СРЕ+РР 
Производител: Xiantao 
Fushi Protective

10 Еднок
ретна
употре
ба

51 Заваръчни
гамаши

II БДС EN ISO 
11611:2015 или 

БДС EN ISO 
13688:2013 или 

еквивалент

Материал: цепена телешка 
кожа
Съшита с негорими конци / 
кевлар
Ушити с минимум три нивки 
кевлар

10 Материал: цепена телешка 
кожа
Съшита с негорими конци 
/ кевлар
Ушити с минимум три 
нивки кевлар 
БДС EN ISO 11611:2015 
БДС EN ISO 13688:2013 
Модел: Гамаши за 
заварчици 
Производител: AS 
Khurshed

10 3
месеца

52 Неопренов 
и чорапи

За многократна употреба 
Размери от S до XXL

10 За многократна употреба 
Размери от S до XXL

10 3



Дебелина >3мм Дебелина >3мм 
Модел: Socks D 
Производител: Portwest

месеца

53 Чорапи за 
еднократн 
а употреба

Дишащ материал 10 Дишащ материал 
Модел: Socks disposable 
Производител: Portwest

10 Еднок
ретна

употре
ба

54 Нахоленки 
- гумени

20 Модел: КР10 
Производител: Portwest

20 3
месеца

55 Наколенки
меки

Материал: полиестер / 
полиетилен / микропорест 
материал

20 Материал: полиестер / 
полиетилен / микропорест 
материал 
Модел: КР20 
Производител: Portwest

20 1
месец

ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА ЗА ТОРСА
56 Спасители 

а жилетка 
от удавяне

III БДС EN ISO 
12402-1:2006 

или еквивалент

20 БДС EN ISO 12402-1:2006 
Модел: BESTO GULF 
100 N
Производител:
BESTOLUX

20 б
месеца

57 Наметало
за
посетител
и

За еднократна употреба 
С дълъг ръкав 
Материал: полипропилен 
Цвят: бял

10 За еднократна употреба 
С дълъг ръкав 
Материал: полипропилен 
Цвят: бял 
Модел: ВАТ 
Производител: Xiantao 
Fushi

10 Еднок
ретна
употре
ба

58 Заваръчна
дяла
престилка

II БДС EN ISO 
11611:2015, 
клас 2 или 
еквивалент

Материал: цепена телешка 
кожа
Съшита с негорими конци / 
кевлар
Ушити с минимум три нивки 
кевлар

10 Материал: цепена телешка 
кожа
Съшита с негорими конци 
/ кевлар
Ушити с минимум три 
нивки кевлар

10 3
месеца



БДС ENISO 11611:2015, 
клас 2
Модел: STRUVE 
Производител: AS 
Khurshed

59 Престилка
химически
устойчива

II БДС EN 
13034:2005+А1: 
2009 и/или БДС 

EN
14605:2005+А1: 

2009 или 
еквивалент

Дължина >120 см 20 Дължина >120 см 
БДС EN
13034:2005+А1:2009 
и/или БДС EN 
14605:2005+А 1:2009 
Модел: VINYL 
Производител: Ansell 
Healthvcare

20 3
месеца

60 Укрепващ 
колан за 
кръст

С размери
Укрепва гръбначния стълб, 
поддържа корема и долната 
част на гърба

10 С размери
Укрепва гръбначния 
стълб, поддържа корема и 
долната част на гърба 
Модел: PW80 
Производител: Portwest

10 6
месеца

61 Колан за 
закачане 
на
инвентар

Подходящ за закачане на 
газдетектор

10 Подходящ за закачане на 
газдетектор
Модел: BELT CLASSIC 
Производител: Cofra s.r.l

10 1
месец

ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА ЗА ЦЯЛОТ<3 ТЯЛО
62 Гащеризон

химически
устойчив

II БДС EN ISO 
13982-1:2005 

или еквивалент 
БДС

EN 13034:2005+ 
А 1:2009 или 
еквивалент 

БДС EN 
14126:2004 

+АС:2004 или

За еднократна употреба 
С размери 
С качулка

10 За еднократна употреба 
С размери 
С качулка
БДС EN ISO 13982-1:2005 
БДС EN 13034:2005+ 
А1.-2009
БДС EN 14126:2004 
+АС:2004
БДС EN 1149-5:2008 
Модел: TYVEK CLASSIC

10



еквивалент
БДС

EN 1149-5:2008 
или еквивалент

EXPERT
Производител: Dupont

63 Гащеризон
антистати
чен

II БДС EN 1149- 
5:2008 или 
еквивалент

Антистатичен 
За еднократна употреба 
С размери

10 Антистатичен 
За еднократна употреба 
С размери
БДС EN 1149-5:2008 
Модел: MINTO 
Производител: Xiantao 
Fushi Pritective

10 Еднок
ратна
употре
ба

64 Костюм
химически
устойчив

II БДС EN 
13034:2005+А1: 
2009 и/или БДС 

EN
14605:2005+А1: 

2009 или 
еквивалент

Яке / наметало + панталон 
PVC / полиестер 
Дебелина поне 0.5 мм 
Ярък цвят 
С размери

20 Яке / наметало + панталон 
PV С / полиестер 
Дебелина 0.5 мм 
Ярък цвят -  жълт 
С размери
БДС EN 
13034:2005+А 1:2009 
Модел: CARINA 
Производител: Fujian 
Esy Exp Imp

20 3
месеца

65 Дъждобра
н

I БДС EN ISO 
13688:2013 или 

еквивалент 
БДС EN

343:2003+А1:20 
07 или 

еквивалент

С размери
Закопчаване с цип или с
копчета
Ярък цвят

10 C размери
Закопчаване c c копчета 
Ярък цвят
БДС EN ISO 13688:2013 
БДС EN 343:2003+А1:2007 
Модел: NEPTUN 
Производител: Fujian 
Esy Exp Imp

10 6
месеца

66 Сигнален
елек

I БДС EN ISO 
20471:2013 или 

еквивалент

Жълт цвят
С минимум 2 хоризонтални 
светлоотразителни ленти 
С размери от S до XXL 
Закопчаване с цип

10 Жълт цвят 
С 2 хоризонтални 
светлоотразителни ленти 
С размери от S до XXL 
Закопчаване с цип

10 3
месеца



БДС EN ISO 20471:2013 
Модел: LYNX PACK 
Производител: CERVA

67 Сигнален 
елек летен

I БДС EN ISO 
20471:2013 или 

еквивалент

Жълт цвят
С минимум 2 хоризонтални 
светлоотразителни ленти 
С размери от S до XXL 
Мрежеста, незапотяваща 
материя
Закопчаване с цип

10 Жълт цвят 
С 2 хоризонтални 
светлоотразителни ленти 
С размери от S до XXL 
Мрежеста, незапотяваща 
материя
Закопчаване с цип 
Модел: LYNX PACK 
Производител: CERVA

10 3
месеца

68 Костюм за 
заварчик

II БДС EN ISO 
11611:2015, 
клас 2 или 
еквивалент

Заваръчно яке + заваръчен 
панталон 
С размери
Материал: цепена телешка 
кожа
Ушит с три нишки кевлар и 
подсилване с капси в края на 
шевовете
Съшит с негорими конци / 
кевлар

10 Заваръчно яке + 
заваръчен панталон 
С размери
Материал: цепена телешка 
кожа
Ушит с три нишки кевлар 
и подсилване с капси в 
края на шевовете 
Съшит с негорими конци 
/ кевлар
БДС ENISO 11611:2015, 
клас 2
Модел: ZAVA 
Производител: AS 
Khurshed

10 3
месеца

69 Костюм
водозащит
ен

I БДС EN ISO 
13688:2013 или 

еквивалент 
БДС EN

343:2003+А1:20 
07 или 

еквивалент

Яке / наметало + панталон 
PVC / полиестер 
дебелина поне 0.5 мм 
С размери 
Ярък цвят

10 Яке / наметало + панталон 
PVC / полиестер 
дебелина 0.5 мм 
С размери 
Ярък цвят - жълт 
БДС EN ISO 13688:2013 
БДС EN 343:2003+А1:2007

10 3
месеца



Модел: CARINA 
Производител: Fujian 
Esy Exp Imp

70 Гащеризон
/
панталон 
за водач 
на
моторен
трион

III БДС EN 381 или 
еквивалент

Изпитана защита от срязване 
С размери
Със светлоотразителни ленти

20 Изпитана защита от 
срязване 
С размери
Със светлоотразителни 
ленти
БДС EN 381 
Модел: СН11 
Производител: 
PORTWEST

20 3
месеца

71 Сигнална
шуба

I БДС EN ISO 
20471:2013 или 

еквивалент

С размери минимум от S до
XXXL
Качулка
Сваляща се подплата

20 С размери минимум от S
до XXXL
Качулка
Сваляща се подплата 
БДС EN ISO 20471:2013 
Модел: PAROS

CERVA
Г У П Т с л л , 9 о ? ч ---------------

20 6
месеца

cs
Управител: 
(Стефан БаиЦ

w
15.05.2018 г. 
гр. Пловдив
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РАЗДЕЛ Б: ЦЕНИ И ДАННИ

Стр. 9
ТТ001734
„Доставка на лични предпазни средства“



ЦЕНОВИ ДОКУМЕНТ

1. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Цените на Стоките, предмет на договора, са посочени в Ценова таблица 
№1 и №3

1.2. Цените са в български лева, без ДДС и закръглени до втория знак след 
десетичната запетая.

1.3. Единичните цени включват всички евентуални разходи, платими от 
“Софийска вода” АД допълнително, във връзка с изпълнението на 
настоящия договор.

1.4. Цените включват всички договорни задължения на Доставчика по 
Договора, включително транспорта на поръчаните стоки до складовете 
на “Софийска вода” АД и до обекти на територията на гр. София.

1.5. Цените ще са постоянни за срока на Договора.

1.6. Когато доставчикът е сключил договор/договори за подизпълнение, 
възложителят извършва окончателно плащане към него, след като бъдат 
представени доказателства, че изпълнителят е заплатил на 
подизпълнителя/подизпълнителите за изпълнените от тях работи.

2. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

2.1. След всяка доставка на Стоки, предмет на Договора, извършена 
съгласно изискванията на договора, Доставчикът и Контролиращият 
служител по договора подписват приемо - предавателен протокол. В 
случай, че Контролиращият служител има рекламация срещу качеството 
на предоставените доставки, последният описва своите забележки, 
количеството и вида на рекламираните стоки в протокола, които 
Доставчика разглежда и отстранява забележките за своя сметка в 
сроковете, определени в раздел А.

2.2. Доставчикът издава коректно попълнена фактура, в срок до 5 дни, въз 
основа на подписания без възражения от страна на Възложителя приемо 
- предавателен протокол, с посочен във фактурата номер на договора и 
ком номер.

2.3. Банковата сметка в лева на Изпълнителят е както следва: 
BG62UNCR76301076829007 UNCRBGSF УНИКРЕДИТ БУЛБАНК АД

2.4. Плащането ще се извършва по банков път съгласно т.6 ПЛАЩАНЕ, ДДС 
И ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ от РАЗДЕЛ Г: ОБЩИ УСЛОВИЯ НА 
ДОГОВОРА ЗА ДОСТАВКА.
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Ценова табли да №1

Артикул
Ед.

цена в 
дв. без 
ДДС

Кофидиент 
На тежест

„Произведение 
на единична 

дена и 
коефициент 
на тежест”

1 Защитна каска 5.00 200 1000.00
2 Каска за електроперсонал 13.00 5 65.00
3 Каска за ограничени пространства 85.00 150 12750.00
4 Каска за ограничени пространства 

диелектрична
33.00 40 1320.00

5 Противоударна шапка 10.90 50 545.00
6 Заваръчен шлем 85.00 5 425.00
7 Заваръчен шлем с каска 800.00 1 800.00
8 Комплект за защита на главата от 2 

части
69.00 5 345.00

9 Комплект за защита на главата от 3 
части за косачи

42.00 5 210.00

10 Боне за защита от изпръскване 3.00 10 30.00
11 Боне за поставяне под каска 2.00 100 200.00
12 Подкасник студозащитен за поставяне 

под каска
3.00 200 600.00

13 Антифони външни 20.90 30 627.00
14 Антифони външни за прикрепване към 

каска
22.00 50 1100.00

15 Антифони вътрешни еднократни 0.30 30 9.00
16 Антифони вътрешни многократни 1.75 50 87.50
17 Очила от "открит тип" 7.50 150 1125.00
18 Очила от "открит тип" за носене над 

корективни очила
15.00 20 300.00

19 Очила от "закрит тип" 7.20 200 1440.00
20 Лицев щит 14.00 100 1400.00
21 Очила за огневи дейности - рязане 6.50 10 65.00
22 Щит за заваряване 7.00 2 14.00
23 Предпазен мрежест визьор 15.00 2 30.00
24 Цяла лицева маска 163.00 20 3260.00
25 Филтър за цяла лицева маска за защита 

от хлор, съвместим с артикул № 24
25.00 50 1250.00

26 Филтър за цяла лицева маска 
комбиниран, съвместим с артикул № 24

49.00 10 490.00

27 Полулицева маска с едно или две гнезда 
за филтри

49.00 15 735.00

28 Филтър за полулицева маска за защита 
от азбест, съвместим с артикул № 27

13.00 30 390.00

29 Филтър за полулицева маска 
комбиниран, съвместим с артикул № 27

49.00 10 490.00

30 Респиратор FFP2 0.95 200 190.00
31 Респиратор FFP3 1.05 3000 3150.00
32 Респиратор FFP3 с активен въглен 2.99 3000 8970.00
33 Ръкавици за защита от химични, 

биологични и механични рискове
2.90 1500 4350.00

34 Ръкавици за защита от биологични и 
механични рискове за фина 
манипулация

2.80 1000 2800.00

35 Ръкавици за защита от механични 1.40 5000 7000.00



рискове
36 Ръкавици за защита от механични 

рискове и студ
1.75 4000 7000.00

37 Ръкавици за защита от механични 
рискове, маслоустойчиви и 
водоустойчиви

0.75 2000 1500.00

38.1. Ръкавици за защита от химични 
продукти за еднократна употреба -
латексови

0.07 7000 490.00

38.2. Ръкавици за защита от химични 
продукти за еднократна употреба - 
нитрилни

0.06 7000 420.00

38.3. Ръкавици за защита от химични 
продукти за еднократна употреба - 
нитрилни с релеф

0.10 7000 700.00

39 Студозащитни ръкавици 1.75 1200 2100.00
40 Ръкавици за заварчик 11.30 100 . 1130.00
41 Автоклавни ръкавици 24.68 4 98.72
42 Негорими ръкавици 1.60 10 16.00
43 Антивибрационни ръкавици 14.00 20 280.00
44 Заваръчни ръкавели 13.50 2 27.00
45 Ботуши ударозащитни 68.00 200 13600.00
46 Ботуши за водач на моторен трион 95.00 20 1900.00
47 Подвижни котки за поледица 79.00 50 3950.00
48 Защитни бомбета за посетители 45.00 5 225.00
49 Калцуни полипропилен 0.06 1000 60.00
50 Калцуни полипропилен противохлъзгащи 0.12 1000 120.00
51 Заваръчни гамаши 10.50 2 21.00
52 Неопренови чорапи 23.60 20 472.00
53 Чорапи за еднократна употреба 1.00 50 50.00
54 Наколенки - гумени 9.58 10 95.80
55 Наколенки меки 10.90 10 109.00
56 Спасителна жилетка от удавяне 39.20 1 39.20
57 Наметало за посетители 1.00 250 250.00
58 Заваръчна цяла престилка 13.00 2 26.00
59 Престилка химически устойчива 12.00 40 480.00
60 Укрепващ колан за кръст 19.70 10 197.00
61 Колан за закачане на инвентар 3.00 150 450.00
62 Гащеризон химически устойчив 8.00 1500 12000.00
63 Гащеризон антистатичен 2.00 500 1000.00
64 Костюм химически устойчив 12.00 40 480.00
65 Дъждобран 10.00 200 2000.00
66 Сигнален елек 4.40 250 1100.00
67 Сигнален елек летен 4.40 250 1100.00
68 Костюм за заварчик 80.00 10 800.00
69 Костюм водозащитен 12.00 100 1200.00
70 Гащеризон / панталон за водач на 

моторен трион
118.00 20 2360.00

71 Сигнална шуба, топлозащитна 69.00 100 6900.00
Обща оценявана стойност: 122 309.22

9 9>ч
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Таблида №2 Отстъпка от дената на дребно на артикули от он- лайн 
каталог или актуална ценова листа на Доставчика за Обособена

позиция 1

Наименование Процент (%) отстъпка

Отстъпка от цената на дребно на артикули, 
предлагани от Доставчика в он- лайн каталог 
или актуална ценова листа. (Оферираният 
процент отстъпка се прилага спрямо актуалните 
цени на дребно на Доставчика )
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СПЕЦИФИЧНИ УСЛОВИЯ НА ДОГОВОРА

1. НЕУСТОЙКИ

1.1В случай че Доставчикът не спази срока за доставка , съгласно Приложение 
1 от Раздел А, той дължи неустойка в размер на 2% ( два процента) от 
стойността на поръчката без ДДС за всеки ден забава, но не повече от 30% 
( двадесет процента) от стойността на поръчката.

1.2При забава на доставките, повече от два пъти, с повече от 10 (десет) 
работни дни, ще се счита, че Доставчикът е в съществено неизпълнение. В 
такъв случай, Възложителят има право:

• да прекрати едностранно Договора поради неизпълнение от страна на 
Доставчика и да задържи гаранцията за изпълнение на Доставчика

и/или
• да поръча недоставените стоки на трета страна, като Доставчикът не 

получава заплащане за тази част от договора, а допълнителните разходи 
и/или щети и/или пропуснати ползи, претърпени от Възложителя в 
следствие на неизпълнението на Доставчика, са за сметка на последния.

1.3 В случай, че Доставчикът не спази сроковете за замяна на повредената 
или дефектна стока в рамките на гаранционния срок, съгласно Договора, 
Доставчикът дължи неустойка в размер на 2% ( два процента) от 
стойността на дефектните стоки, без ДДС за всеки ден забава, но не повече 
от 20% ( двадесет процента) от общата стойност на доставката. При забава 
с повече от 20 (двадесет) дни ще се прилагат неустойките по т.2 от този 
раздел.

1.4 В случай, че Доставчикът доставя стоки, които не съответстват на 
уговореното по договора или не са съгласувани с контролиращия служител, 
Възложителят има право да откаже нейното приемане и заплащане на част 
или на цялото възнаграждение, докато Доставчикът не изпълни своите 
задължения по договора, което не отменя срока за изпълнение, съгласно 
раздел А: Техническо задание -  предмет на договора.

1.5 В случай че Доставчикът едностранно прекрати настоящия договор, без 
да има правно основание за това, той дължи на Възложителя неустойка в 
размер на 30% ( тридесет процента) от стойността на договора без ДДС.

1.6Доставчикът ще изплати неустойката в срок до 5 (пет) работни дни от 
получаването на писмено уведомление от Възложителя за налагането на 
съответната неустойка.

2. САНКЦИИ, НАЛАГАНИ НА “СОФИЙСКА ВОДА” АД
2.1.Ако в който и да е момент, поради действие или бездействие от страна 

на Доставчика и/или негови служители, на “Софийска вода” АД бъдат 
наложени санкции по силата на действащото законодателство, 
Доставчикът се задължава да обезщети Възложителя по всички санкции 
в пълния им размер.

3. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА
3.1 Изпълнителят е внесъл/представил гаранция за изпълнение на 

настоящия
Договор в размер на 5 % (пет процента) от прогнозната стойността на 
договора,без стойността на опциите, подчинена на Еднообразните
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правила за гаранции до поискване” (URDG -  Uniform Rules for Demand 
(URDG -  Uniform Rules for Demand Guarantees) на Международната 
търговска камара (ICC), Париж и тяхната последна действаща публикация 
и ревизия.

3.2 Гаранцията е с валидност считано от датата на подписването на 
договора до датата на изтичане на срока му, като Възложителят не дължи 
лихви на Изпълнителя за периода, през който гаранцията е престояла при 
него.

3.3 Изпълнителят отправя исканията за освобождаване на гаранцията за 
изпълнение към контролиращия служител по договора от страна на 
Възложителя. В случай, че гаранцията за изпълнение е представена под 
формата на парична сума, официалното писмо следва да съдържа 
актуална банкова сметка (IBAN номер), по която следва да бъде 
възстановена гаранцията, име, данни за контакт и подпис на 
представляващия изпълнителя.

3.4 Ангажиментът на възложителя по освобождаването на
предоставена банкова гаранция се изчерпва с връщането на нейния 
оригинал на Изпълнителя, като възложителят не се ангажира и не дължи 
разходите за изготвяне на допълнителни потвърждения, изпращане на 
междубанкови SWIFT съобщения и заплащане на свързаните с това такси, 
в случай че обслужващата банка на Изпълнителя има някакви 
допълнителни специфични изисквания.

3.5 Банковите разходи по откриването и поддържането на 
Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по 
усвояването на средства от страна на Възложителя, при наличието на 
основание за това, са за сметка на Изпълнителя.

3.6 Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, 
Изпълнителят предава на Възложителя оригинален екземпляр на 
застрахователна полица, издадена в полза на Възложителя / в която 
Възложителят е посочен като трето ползващо се лице (бенефициер) /, която 
трябва да отговаря на следните изисквания:

3.6.1 да обезпечава изпълнението на този Договор чрез покритие на 
отговорността на Изпълнителя;

3.6.2 да бъде за изискания в договора срок;

3.7 В случай че гаранцията е под формата на застраховка, 
застрахователната премия по същата следва да е платена изцяло при 
представянето й на възложителя преди сключване на договора за 
обществената поръчка.

3.8 Разходите по сключването на застрахователния договор и 
поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както 
и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на 
Възложителя, при наличието на основание за това, са за сметка на 
Изпълнителя.

3.9 Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от 
Възложителя, ако в процеса на изпълнение на Договора е възникнал спор 
между Страните относно неизпълнение на задълженията на Изпълнителя и 
въпросът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза 
на Възложителя той може да пристъпи към усвояване на гаранциите.

3.10 В случай че Изпълнителят откаже да изплати неустойка, глоба 
или санкция, наложена съгласно изискванията на настоящия Договор, 
Възложителят има право да задържи плащане, да прихване сумите срещу
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насрещни дължими суми или да приспадне дължимата му сума от 
гаранцията за изпълнение на договора, внесена от Изпълнителя, за да 
гарантира изпълнението на настоящия Договор.

3.11 В случай че гаранцията за обезпечаване на изпълнението бъде 
напълно или частично усвоена през срока на договора, Изпълнителят се 
задължава в срок от 5 работни дни да я допълни до нейния пълен размер.

3.12 В случай че Възложителят прекрати Договора поради 
неизпълнение от страна на Изпълнителя, то Възложителят има право да 
задържи изцяло гаранцията за обезпечаване на изпълнението, 
представена от Изпълнителя.

ТТ001734
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РАЗДЕЛ Г: ОБЩИ УСЛОВИЯ НА ДОГОВОРА ЗА ДОСТАВКА
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Съдържание:

Член Наименование

1. ДЕФИНИЦИИ

2. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

3. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ДОСТАВЧИКА

4. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

5. НЕУСТОЙКИ

6. ПЛАЩАНЕ, ДДС И ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

7. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ

8. ПУБЛИЧНОСТ

9. СПЕЦИФИКАЦИЯ

10. ДОСТЪП И ИНСПЕКТИРАНЕ

11. ЗАГУБА ИЛИ ПОВРЕДА ПРИ ТРАНСПОРТИРАНЕ

12. ОПАСНИ СТОКИ

13. ДОСТАВКА

14. ГАРАНЦИЯ ЗА КАЧЕСТВО

15. ПРАВО НА ОТКАЗ

16. ОБРАЗЦИ И МОСТРИ

17. ДОСТЪП ДО ОБЕКТА И СЪОРЪЖЕНИЯ

18. ЗАСТРАХОВАНЕ И ОТГОВОРНОСТ

19. ПРЕОТСТЪПВАНЕ И ПРЕХВЪРЛЯНЕ НА ЗАДЪЛЖЕНИЯ

20. РАЗДЕАНОСТ

21. ПРЕКРАТЯВАНЕ

22. ПРИЛОЖИМО ПРАВО

23. ФОРСМАЖОР
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ОБЩИ УСЛОВИЯ НА ДОГОВОРА ЗА ДОСТАВКА

Общите условия на договора за доставка, са както следва:

1. ДЕФИНИЦИИ
Следните понятия следва да имат определеното им по-долу значение. Думи в 
единствено число следва да се приемат и в множествено и обратно, думи в 
даден род следва да се възприемат, в който и да е род, ако е необходимо при 
тълкуването на волята на страните по настоящия договор. Думите, които 
описват дадено лице, включват всички представлявани от това лице страни по 
договора, независимо дали са свързани лица по смисъла на Търговския закон 
или не, освен ако от контекста не е ясно, че са изключени.

Препращането към даден документ следва да се разбира като препращане към 
посочения документ, както и всички други документи, които го изменят и/ или 
допълват.

1.1. „Възложител” означава „Софийска вода” АД, което възлага 
изпълнението на доставките по договора.

1.2. „Доставчик” означава физическото или юридическо лице (техни 
обединения), посочено в договора като доставчик и неговите 
представители и правоприемници.

1.3. „Контролиращ служител” означава лицето, определено от 
Възложителя, за което Доставчикът е уведомен и което действа от 
името на Възложителя и като представител на Възложителя за целите 
на този договор.

1.4. „Договор” означава цялостното съглашение между Възложителя и 
Доставчика, състоящо се от следните части, които в случай на 
несъответствие при тълкуване имат предимство в посочения по - 
долу ред:

1.4.1. Договор;

1.4.2. Раздел А: Техническо задание -  предмет на договора;

1.4.3. Раздел Б: Цени и данни;

1.4.4. Раздел В: Специфични условия;

1.4.5. Раздел Г: Общи условия;

1.5. „Цена по договора” означава цената, изчислена съгласно Раздел Б: 
Цени и данни.

1.6. „Максимална стойност на договора” означава пределната сума, 
която не може да бъде надвишавана при възлагане и изпълнение на 
договора.

1.7. „Стоки” -  означава всички стоки, които се доставят от Доставчика, 
както е описано в настоящия Договор.

1.8. „Обект” означава всяко местоположение (земя или сграда), където 
ще се извършват доставките, предмет на настоящия договор и всяко 
друго място, предоставено от Възложителя за целите на договора.

1.9. „Системи за безопасност на работата” означава комплект от 
документи на Възложителя или нормативни актове съгласно 
българското законодателство, които определят начините и методите
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1.10.

за опазване здравето и безопасността при извършване на 
доставките, предмет на договора.

„Поръчка” означава официална поръчка от Възложителя до 
Доставчика с пълно описание, съгласно Договора, на стоките, цената 
и мястото на доставка.

1.11. „Срок на доставка” означава фактическият период на доставка на 
поръчаните стоки, считано от датата на поръчката до датата на 
реалната доставка на стоките до мястото, определено от 
Възложителя. Срокът на доставката ще се измерва в работни дни.

1.12. „Забавяне на доставката” означава броя дни забава след изтичане 
на срока на доставка.

1.13. „Дата на влизане в сила на договора” означава датата на 
подписване на договора, освен ако не е уговорено друго.

1.14. „Срок на Договора” означава предвидената продължителност на 
предоставяне на доставките, както е определено в договора.

1.15. „Неустойки” означава санкции или обезщетения, които могат да 
бъдат налагани на Доставчика, в случай, че доставките не бъдат 
извършени в съответствие с условията и сроковете в настоящия 
договор.

1.16. „Гаранция за изпълнение” означава паричната сума или банковата 
гаранция, която Доставчикът предоставя на Възложителя, за да 
гарантира доброто изпълнение на договора .

2. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ
2.1. Предмет на настоящия Договор е ангажирането на Доставчика от 

страна на Възложителя да бъде негов неизключителен доставчик на 
Стоките за Срока на Договора срещу заплащане на Цената по 
Договора. Възложителят си запазва правото да закупува всяка една 
от посочените Стоки от други източници по свое усмотрение.

2.2. Заявените в Договора количества са примерни и са само с прогнозна 
цел. Те не дават гаранция за количествата поръчвани Стоки. 
Единичните цени на Стоките, вписани от Доставчика в Ценовите 
таблици към Договора, се прилагат за целия срок на договора.

2.3. Заглавията в този Договор са само с цел препращане и не могат да се 
ползват като водещи при тълкуването на клаузите, към които се 
отнасят.

2.4. Всяко съобщение, изпратено от някоя от страните до другата, следва 
да се изпраща чрез пратка с обратна разписка или по факс и ще се 
счита за получено от адресата от датата, отбелязана на обратната 
разписка, съответно от получаване на факса, ако той е пуснат до 
правилния факс номер (когато на доклада от факса за изпращане на 
насрещния факс е изписано „ОК”) на адресата.

2.5. Всяка страна трябва да уведоми другата за промяна или 
придобиване на нов адрес, телефонен или факс номер за 
кореспонденция възможно най-скоро, но не по късно от 48 часа от 
такава промяна или придобиване.

2.6 . Неуспехът или невъзможността на някоя от страните да изпълни, в 
който и да е момент, някое (някои) от условията на настоящия
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Договор, не трябва да се приема като отмяна на съответното условие 
(условия) или на правото да се прилагат условията на настоящия 
Договор.

2.7. Настоящият договор не учредява представителство или сдружение 
между страните по него и никоя от страните няма право да 
извършва разходи от името и за сметка на другата. В изпълнение на 
задълженията си по договора нито една от страните не следва да 
предприема каквото и да е действие, което би могло да накара трето 
лице да приеме, че действа като законен представител на другата 
страна.

2.8. Евентуален спор или разногласие във връзка с тълкуването или 
изпълнението на настоящия договор страните ще решават в дух на 
разбирателство и взаимен интерес. В случай, че това се окаже 
невъзможно, спорът ще бъде решен по съдебен ред, освен ако 
страните не подпишат арбитражно споразумение.

2.9. Номерът и Датата на влизане в сила на Договора трябва да бъдат 
цитирани във всяка кореспонденция.

2.10. Всички задължения или разходи, възникнали за Доставчика в 
резултат на възлагането на настоящия Договор се приема, че са 
включени в офертата на Доставчика.

2.11. Доставчикът се задължава да обезщети изцяло Възложителя за 
всички щети и пропуснати ползи, както и да възстанови в пълния им 
размер санкциите, наложени от съд или административен орган, 
ведно с дължимите лихви, направените разноски, разходи, 
предявени към Възложителя във връзка с изпълнението на 
настоящия договор и дължащи се на действия, бездействия или 
забава на необходими действия на Доставчика и/или негови 
поддоставчици при или по повод изпълнението на доставките.

2.12. Никоя клауза извън чл.7 Конфиденциалност не продължава 
действието си след изтичане срока или прекратяването на договора, 
освен ако изрично не е определено друго в договора.

3. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ДОСТАВЧИКА
Без да се ограничава действието на специфичните условия на Договора,
общите задължения на Доставчика са, както следва:

3.1. За срока на Договора Доставчикът се задължава да изпълнява 
задълженията си по настоящия договор точно и с грижата на добър 
търговец.

3.2. За срока на Договора Доставчикът се задължава да отдели на 
Възложителя такава част от своя персонал, време, внимание и 
способности, каквато е необходима за точното изпълнение на 
задълженията на Доставчика по Договора.

3.3. Доставчикът трябва да се съобразява с инструкциите на 
Възложителя, както и да пази добросъвестно интересите на 
Възложителя, във всеки един момент.

3.4. Доставчикът доставя Стоките съгласно изискванията на настоящия 
Договор.

3.5. Доставчикът договаря подходящи условия с подизпълнители, когато 
е допуснато ползването на подизпълнители, които условия да

Стр. 20
ТТ001734
„Доставка на лични предпазни средства“



отговарят на разпоредбите на настоящия договор .Доставчикът носи 
отговорност за изпълнението на доставките, включително и за тези, 
изпълнени от подизпълнителите.

3.6. Доставчикът спазва и предприема необходимото, така че неговите 
служители и подизпълнители да спазват точно изискванията на 
приложимото право по повод на здравословните и безопасни условия 
на труда и изискванията на Възложителя за безопасност при работа.

3.7. Доставчикът трябва да изпраща фактури за плащания съгласно чл.6 
Плащане, ДДС и гаранция за изпълнение.

3.8. Доставчикът трябва да предоставя на Възложителя документи и/или 
сертификати, които доказват качеството на Стоките, доставяни на 
Възложителя.

3.9. Доставчикът осигурява за своя сметка всичко необходимо за 
изпълнението на предмета на настоящия Договор, освен ако писмено 
не е уговорено друго.

3.10. При изпълнение на Договора, Доставчикът предприема всички 
необходими действия да не възпрепятства дейността на Възложителя 
или на други доставчици, или да се ограничават права на трети 
лица, или да се уврежда имущество, независимо дали то принадлежи 
на Възложителя или не.

3.11. Доставчикът се задължава да не допуска съхраняване и/или 
ползване на обекта на напитки с алкохолно съдържание и/или други 
вещества, които могат да препятстват нормалното изпълнение на 
работите, както и да допуска до строителната площадка/до обекта, 
на който се предоставят услугите само квалифицирани работници, 
които не са употребили алкохол и са в добро здравословно състояние, 
позволяващо им да изпълняват нормално задълженията си.

4. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Без да се ограничават специфичните задължения на Възложителя съгласно 
договора, общите му задължения са, както следва:

4.1. Възложителят определя Контролиращ служител, за което 
своевременно уведомява Доставчика. Възложителят може да заменя 
Контролиращия служител за срока на договора по свое усмотрение.

4.2. Контролиращият служител може да упражнява правата на 
Възложителя съгласно договора, с изключение на правата, свързани 
с прекратяване и/или изменение на договора. Ако съгласно 
условията на назначаването си Контролиращият служител следва да 
получава изрично упълномощаване от Възложителя за 
упражняването на дадено правомощие, следва да се приеме, че 
такова му е дадено и липсата му не може да се противопостави на 
Доставчика.

4.3. Контролиращият служител може да определи Представител на 
контролиращия служител, като писмено уведомява Доставчика за 
това.

4.4. Представителят на Контролиращия служител не може да упражнява 
правата на Възложителя по договора, свързани с прекратяване 
и/или изменение на договора.

5. НЕУСТОЙКИ
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Неустойките за забава при изпълнение на доставките и/или доставка на 
некачествени стоки са определени в Раздел В: Специфични условия на 
договора.

6. ПЛАЩАНЕ, ДДС И ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
6.1. След като напълно се увери в доставката на Стоките съобразно 

изискуемото качество и количество и в уговорения срок, Възложителят 
трябва да заплати на Доставчика дължимата сума по цената (цените), 
вписана/и в Ценовата таблица в раздел Б: Цени и данни от този 
Договор и повторена в Поръчката (Поръчките).

6.2. След доставка на стоките, Доставчикът изготвя приемо-предавателен 
протокол и го предоставя на Възложителя за одобрение.

6.3. Плащането се извършва в 45 (четиридесет и пет дневен) срок от датата 
на представяне от Доставчика на коректно съставена фактура в 
резултат на подписан без възражения приемо-предавателен протокол.

6.4. Контактите между Възложителя и Доставчика във връзка с 
ежедневното изпълнение на Договора трябва да се осъществяват 
между Контролиращия служител или Представителя на контролиращия 
служител и Доставчика.

6.5. Възложителят може да задържи плащане или да прихване суми срещу 
насрещни дължими суми без допълнителни разходи за него, в случай че 
има основание за това.

6.6. Всички суми, посочени в Договора, са без ДДС, освен ако изрично не е 
посочено друго. ДДС, което се дължи по повод на тези суми, се 
начислява допълнително към тях.

6.7. Задържането и освобождаването на Гаранцията за изпълнение на 
Договора се осъществява съобразно условията и сроковете, посочени в 
Раздел В: Специфични условия на договора.

7. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ
7.1. Освен с писмено съгласие на другата страна, никоя от страните не 

може да използва договора или информация, придобита по повод на 
договора, за цели извън изрично предвидените в договора.

7.2. Освен с писмено съгласие на другата страна, никоя страна не може по 
време на договора или след това да разкрива и/или да разрешава 
разкриването на трети лица на всякаква информация, свързана с 
дейността на другата страна, както и друга конфиденциална 
информация, която е получена или е могла да бъде получена по време 
на договора.

7.3. В случай, че Възложителят поиска, Доставчикът прави необходимото 
така, че неговите служители или подизпълнители да поемат директни 
задължения към Възложителя по повод на конфиденциалността във 
форма, приемлива за Възложителя.

8. ПУБЛИЧНОСТ
Освен ако не е необходимо за подписването или е уговорено като необходимо 
за изпълнението на договора, Доставчикът не публикува по своя инициатива и 
не разрешава публикуването, заедно или с друго лице, на информация, статия, 
снимка, илюстрация или друг материал от какъвто и да е вид по повод на 
договора или дейността на Възложителя преди предварителното представяне
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на материала на Възложителя и получаването на неговото писмено съгласие. 
Такова съгласие от Възложителя важи само за конкретното публикуване, което 
е изрично поискано.

9. СПЕЦИФИКАЦИЯ
9.1. Доставчикът се задължава да изпълнява доставките съгласно Раздел А: 

Техническо задание -  предмет на договора, спецификациите, 
чертежите, мострите или други описания на доставките, част от 
договора.

9.2. Ако Доставчикът изпълни доставки, които не отговарят на 
изискванията на договора, Възложителят може да откаже да приеме 
тези доставки и да търси обезщетение за претърпени вреди и 
пропуснати ползи. Възложителят може да предостави на Доставчика 
възможност да повтори изпълнението на неприетите доставки преди 
да потърси други доставчици.

10. ДОСТЪП И ИНСПЕКТИРАНЕ
Възложителят има право да инспектира в подходящо време съоръженията и 
сградите на Доставчика, както и помещенията на Поддоставчиците, за 
производство на Стоките. За тази цел Доставчикът трябва да осигури достъп 
на Възложителя до своите помещения.

11. ЗАГУБА ИЛИ ПОВРЕДА ПРИ ТРАНСПОРТИРАНЕ
11.1. Доставчикът трябва да уведоми Възложителя за всяка загуба или 

повреда на Стоките, включително частична загуба, дефекти или 
невъзможност да достави цялата или част от партидата.

11.2. Рискът от случайно повреждане или погиване -  пълно или частично - 
на Стоките при транспортирането им, включително до мястото на 
доставка и предаването им на Възложителя се носи от Доставчика.

12. ОПАСНИ СТОКИ
12.1. Всяка информация, притежавана от или на разположение на 

Доставчика, която се отнася до всякакви потенциални опасности 
при транспортиране, предаване или използване на доставяните 
Стоки, трябва незабавно да бъде съобщена на Възложителя.

12.2. Доставчикът трябва да предостави подробна информация за всички 
рискове за персонала на Възложителя, произтичащи от 
специфичното използване на Стоките, предмет на настоящия 
договор.

12.3. Доставчикът трябва да маркира опасните Стоки с международен
символ(и) за опасност и да изпише името на материала им на 
български език. Транспортните и всички други документи трябва да 
включват декларация относно опасността и наименованието на 
материала на български език. Стоките трябва да бъдат 
придружавани от информация за възможни аварийни ситуации на 
български език под формата на писмени инструкции, етикети или 
означения. Доставчикът трябва да спазва изискванията на 
българското законодателство и на международните споразумения, 
свързани с пакетирането, поставянето на етикети и
транспортирането на опасните Стоки.

12.4. Доставчикът трябва да представи инструкции за безопасно 
използване на всички Стоки, доставяни на Възложителя или
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използвани от Доставчика или от неговите Поддоставчици на обекта. 
Инструкциите трябва да включват минимум следното.

12.4.1. информация за опасностите от използване на Стоките;

12.4.2. оценка на риска от използване на Стоките;

12.4.3. описание на контролните мерки, които трябва да се вземат;

12.4.4. подробности за необходимо предпазно облекло;

12.4.5. подробности за максималните граници на излагане на открито 
или за приложимите стандарти на излагане на открито, 
приложими за съответния материал;

12.4.6. всякакви препоръки за следене на здравното състояние;

12.4.7. препоръки, свързани с осигуряване, поддръжка, почистване и 
тестване на респираторно защитни и на вентилационни 
съоръжения.

12.4.8. препоръки за боравене с отпадъци, включително и начини на 
депониране.

12.5. Информацията, която Доставчикът предоставя по горепосочените 
точки, трябва да се изпраща преди доставката на Стоките.

13. ДОСТАВКА
13.1. Стоките трябва да се доставят от Доставчика до мястото, посочено в 

Договора или в поръчката, освен ако писмено не е уговорено друго 
между страните.

13.2. Собствеността и рискът от повреждане или загуба на Стоките се носи 
от Доставчика до тяхното доставяне на мястото, посочено в Договора 
или в Поръчката (поръчките), и приемане от оторизиран 
представител на Възложителя.

13.3. Доставчикът трябва да предприеме необходимите действия всички 
Стоки да бъдат надлежно пакетирани, така че да достигнат 
местоназначението си в добро състояние. Всички Стоки трябва да 
бъдат доставяни и разтоварвани на мястото, на датата и в часа, 
посочени в Поръчката (поръчките) или в Договора.

13.4. Всички Стоки, доставяни на Възложителя, трябва да се придружават 
от известие за доставка, съдържащо Ком. номера на Поръчката 
(поръчките) и Спецификацията (спецификациите). Известието за 
доставка трябва да бъде подписано от Възложителя като 
доказателство за приемането на Стоките.

13.5. Датата (датите) и часът на доставка на Стоките трябва да бъдат 
определени в Поръчката (поръчките), освен ако не е уговорено друго 
между страните. Часът на доставка се определя от моментните 
обстоятелства, освен ако изрично не е уговорено друго между 
страните. Доставчикът трябва да предостави инструкции или 
всякаква друга необходима информация, които да позволят на 
Възложителя да приеме доставката на Стоките.

13.6. Възложителят си запазва правото да отмени всяка Поръчка или всяка 
неизпълнена част от нея, в случай, че Доставчикът не достави 
поръчаните Стоки на уговорената дата. В случай на необходимост от 
повторно поръчване Възложителят може да поръча Стоките от друг
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доставчик, като всички допълнителни разходи, произтичащи от това, 
се поемат от Доставчика.

13.7. Количествата доставяни Стоки трябва да отговарят на съответните 
количества, поръчвани от Възложителя освен ако не е уговорено 
друго. Възложителят може по свое усмотрение да приеме или не 
частична доставка на Стоките.

13.8. Когато Доставчикът изисква от Възложителя да връща опаковките на 
Стоките, разходите по връщането се поемат от Доставчика. Разходите 
по връщането се възстановяват на Възложителя в срок до 30 
(тридесет) дни, считано от датата на изпращане на опаковките от 
страна на Възложителя.

13.9. Когато Доставчикът доставя Стоките с МПС, наличните празни 
опаковки могат да бъдат върнати със същото МПС. Всички опаковки, 
които подлежат на връщане, трябва да бъдат маркирани като такива.

14. ГАРАНЦИЯ ЗА КАЧЕСТВО
14.1. Доставчикът гарантира, че качеството на Стоките съответства на 

изискванията на действащото българско законодателство към 
момента на доставка на Стоките, както и на спецификациите към 
договора.

14.2. Освен ако друго не е уговорено, без да се ограничават други негови 
права, Доставчикът трябва във възможно най-кратък срок, но не 
повече от 10 (десет) дни от датата на уведомяване от страна на 
Възложителя за дефект или неизпълнение на задължения по 
Договора, да поправи или замени всички Стоки, които са били или са 
станали дефектни в срок от 12 (дванадесет) месеца от датата на 
пускането им в експлоатация или 18 (осемнадесет) месеца от датата 
на доставянето им. Срокът се удължава пропорционално, ако 
подобни дефекти се появят след подмяната при правилна 
експлоатация и се дължат на дефектен дизайн, на погрешни 
инструкции от страна на Доставчика, или Стоките са некачествени 
или дефектни поради начина на производство, или има друго 
нарушение на дадените гаранции на Възложителя.

14.3. В случай, че Доставчикът не поправи даден дефект или не подмени 
дадени дефектни Стоки в срок до 10 (десет) дни от датата на 
уведомяване от страна на Възложителя, то Възложителят може да 
поправи или по собствено усмотрение да подмени тези стоки за 
сметка на Доставчика.

15. ПРАВО НА ОТКАЗ
15.1. В случай, че Доставчикът достави Стоки, които не съответстват на 

уговореното по този Договор и на Поръчката (поръчките), независимо 
дали по качество или по количество, или не са годни да се ползват 
съобразно целите на Договора или по друг начин не съответстват на 
уговореното в Договора, Възложителят, без да се ограничават други 
негови права, има правото да откаже приемането на тези Стоки.

15.2. Възложителят може да предостави възможност на Доставчика да 
замени неприетите Стоки с други, съответстващи на Договора и 
Поръчката (поръчките), преди да ги закупи от друго място.

15.3. Възложителят връща на Доставчика всички неприети Стоки за 
негова сметка.
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16. ОБРАЗЦИ И МОСТРИ
16.1. Доставчикът трябва при поискване от страна на Възложителя да 

предостави образци, мостри и инструкции за ползване на Стоките. 
Подобно предоставяне по никакъв начин не освобождава Доставчика 
от неговите отговорности по Договора.

16.2. Доставчикът не трябва да се отклонява от нито една одобрена мостра 
или образец, без предварително да е получил писмено съгласие за 
това от страна на Възложителя.

17. ДОСТЪП ДО ОБЕКТА И СЪОРЪЖЕНИЯТА
17.1. Ако това е необходимо за изпълнението на предмета на Договора, 

Възложителят трябва да предостави достъп до Обекта на 
оторизирани представители на Доставчика. Достъпът се предоставя 
след предварително предизвестие от страна на Доставчика.

17.2. Доставчикът предприема необходимите действия неговите служители 
да не навлизат в други части на Обекта и да ползват само посочените 
от Възложителя пътища, маршрути и сгради.

18. ЗАСТРАХОВАНЕ И ОТГОВОРНОСТ
18.1. Доставчикът носи пълна имуществена отговорност за вреди, 

причинени по повод изпълнението на договора, както следва:

18.1.1. Нараняване или смърт на някое лице (служител на Възложителя, 
служител на Доставчика или наето от него лице или на трети 
лица при или във връзка с изпълнението на договора;

18.1.2. Повреда или погиване имуществото на Възложителя или на 
трети лица при или във връзка с изпълнението на договора.

Тази отговорност обхваща и претенциите на трети лица, съдебни процедури, 
имуществени и/или неимуществени вреди, разноски и всякакви други 
разходи, свързани с гореизложеното.

18.2. Доставчикът следва да притежава всички задължителни застраховки, 
съгласно действащата нормативна уредба, както и поддържа валидни 
застраховки за своя сметка за срока на договора.

18.3. Застрахователните полици се представят на Възложителя при 
поискване.

19. ПРЕОТСТЪПВАНЕ И ПРЕХВЪРЛЯНЕ НА ЗАДЪЛЖЕНИЯ
19.1. Договорът не може да бъде прехвърлен или преотстъпен като цяло на 

трето лице.

20. РАЗДЕЛНОСТ
В случай, че някоя разпоредба или последваща промяна в договора се окаже 
недействителна, останалите разпоредби продължават да бъдат валидни и 
подлежащи на изпълнение.

21. ПРЕКРАТЯВАНЕ
21.1. Възложителят може (без да се накърняват други права или 

задължения по договора) да прекрати договора без каквито и да е 
компенсации или обезщетения с писмено известие до Доставчика при 
следните обстоятелства:
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21.1.1. ако Доставчикът и/или служителите на Доставчика виновно 
и/или нееднократно предоставят невярна информация или 
сведения, значително нарушат правилата за безопасност и 
здраве при работа, продължително и/или съществено не 
изпълняват задълженията си по договора. Конкретните случаи 
на значително нарушаване на правилата за безопасност и здраве 
при работа, както и случаите на продължително и /или 
съществено неизпълнение на задълженията по договора от 
страна на Изпълнителя, които могат да доведат до прекратяване 
на договора по реда на настоящата точка, са описани в Раздел В: 
Специфични условия на договора

21.1.2. ако за Доставчика е открито производство по несъстоятелност.

21.2. Всяка страна има право едностранно да прекрати Договора изцяло 
или отчасти, в случай че другата страна е в неизпълнение на 
Договора и не поправи това положение в четиринадесетдневен срок 
от получаването на писмено уведомление за това неизпълнение от 
изправната страна.

21.3. В случай, че Възложителят прекрати Договора поради неизпълнение 
от страна на Доставчика, то Възложителят има право да задържи 
изцяло гаранцията за изпълнение, внесена от Доставчика.

21.4. Възложителят има право да прекрати договора с едномесечно 
писмено предизвестие. Възложителят не носи отговорност за разходи 
след срока на предизвестието.

21.5. Страните могат да прекратят договора по всяко време по взаимно 
съгласие.

21.6. Прекратяването на договора не влияе на правата на всяка от 
страните, възникнали преди или на датата на прекратяване. При 
прекратяване на договора всяка страна връща на другата цялата 
информация, материали и друга собственост.

21.7. При изтичане или прекратяване на договора Доставчикът се 
задължава да съдейства на нов Доставчик за поемане изпълнението 
на договор. Направените от Доставчика разходи за това се поемат от 
Възложителя, след неговото предварително одобрение.

22. ПРИЛОЖИМО ПРАВО
Към този договор ще се прилагат и той ще се тълкува съобразно разпоредбите
на българското право.

23. ФОРСМАЖОР
23.1. При възникване на форсмажорни обстоятелства по смисъла на чл.ЗОб 

от Търговския закон на Република България, водещи до неизпълнение 
на договора страната, която се позовава на такова обстоятелство 
трябва да уведоми другата в какво се състои непреодолимата сила и 
възможните последици от нея за изпълнението на договора.

Страните трябва да направят това уведомление до 3 (три) дни от настъпването
на обстоятелствата.
24 . В съответствие с изискванията, заложени в Общия Регламент за защита

на личните данни (Регламент (ЕС) 2016/679) (Регламента), пораждащ пряко
действие, считано от 25.05.2018г.:
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24.1. Изпълнителят, в качеството си на обработващ личните данни, 
предоставени му от Възложителя -  администратор на лични данни, по силата 
на настоящия договор, няма право да включва друг обработващ данните без 
предварителното конкретно или общо писмено разрешение на Възложителя. В 
случай на общо писмено разрешение, Изпълнителят е длъжен да информира 
Възложителя за всякакви планирани промени за включване или замяна на 
други лица, обработващи данни, като по този начин даде възможност на 
Възложителя да оспори тези промени.
24.2 .Във връзка с обработването на лични данни Изпълнителят е длъжен:
а) да обработва личните данни само по документирано нареждане на 
Възложителя;
б) да гарантира, че лицата, оправомощени да обработват личните данни, са 
поели ангажимент за поверителност или са задължени по закон да спазват 
поверителност;
в) да вземе всички необходими мерки съгласно чл. 32 от Регламента, 
гарантиращи сигурността на обработването на данните;
г) да спазва условията за включване на друг обработващ лични данни;
д) като взема предвид естеството на обработването, да подпомага 
Възложителя, доколкото е възможно, чрез подходящи технически и 
организационни мерки при изпълнението на задължението му като 
администратор да отговори на искания за упражняване на предвидените в 
глава III от Регламента права на субектите на данни;
е) да подпомага Възложителя да гарантира изпълнението на задълженията 
съгласно чл. 32—36 от Регламента, като отчита естеството на обработване и 
информацията, до която е осигурен достъп на Изпълнителя - обработващ лични 
данни;
ж) да заличи или върне на Възложителя всички лични данни след приключване 
на услугите по обработване и да заличи съществуващите копия, за което да 
представи на Възложителя декларация;
з) да осигури достъп на Възложителя до цялата информация, необходима за 
доказване на изпълнението на посочените тук задължения, да съдейства при 
извършването на одити, включително проверки, от страна на Възложителя или 
друг одитор, оправомощен от Възложителя;
з) незабавно да уведоми Възложителя, ако счита, че дадено нареждане 
нарушава Регламента или други разпоредби относно защитата на данни.
24.3. В случай, че Изпълнителят - обработващ лични данни, включва друг 
обработващ лични данни за извършването на специфични дейности по 
обработване от името на Възложителя, на това друго лице се налагат същите 
задължения за защита на данните, както задълженията между Възложителя и 
Изпълнителя, предвидени в настоящия договор и по- специално, да предостави 
достатъчно гаранции за прилагане на подходящи технически и 
организационни мерки, така че обработването да отговаря на изискванията на 
Регламента. Когато другият обработващ лични данни не изпълни задължението 
си за защита на данните, първоначалният обработващ данните продължава да 
носи пълна отговорност пред Възложителя за изпълнението на задълженията 
на този друг обработващ лични данни.
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